
boritja - nem hitvány utczai sár. 
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Az ÉRTÉKESEB CZIKKEK DIJAZTATNAK 
Kéziratok nom adatnak vissza. Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldeodők. 

Olvasóinkhoz! l meg, hogy nemcsak a hazától, hanem a ha- 

Országszerte a magyar ipar támogatá- 
sának szüksége hangzik s bír az eszközök 
iránt még nincs tisztában a nemzet, az iránt 
egyetért a közvélemény, hogy a magyar tár- 
sadalom van hivatva felemelni magához a 
nemzet ezen árváját. 

Azonban üres szóval nem mentjük 
meg a hazát, a tett a nemzeti érő és aka- 
rat kifejezője. Nemzeti jörézcvébenmely 
hez mindnyájan oly erősen bizunk, a haza- 
fiság nevében, melyet ajkunkon hordunk, 
tettre szólitjuk fel tehát a magyar társa- 
dalmat. 

Szeged katastrofája, tűz, jég és más 
elemi csapások megközelitőleg sem pusztit- 
nak el annyi nemzeti erőt, mint a hány 
milliója évenként vész a nemzetnek, hogy 
külföldről fedezi szükségleteit. A mig azon- 
ban az előbbieket nem, ezt a nagy elemi csa- 
pást a nemzeten áll megakadályozni. Meg- 
akadályozhatja pedig nem védegyletekkel, ha- 
nem ha megadja népének azon ismere- 
tet és képességet, hogy a külföl- 
dihez hasonló iparczikkeket tudjon 
késziteni. 

E nagy czél felé törekszik az „erdély- 
részi iparfejlesztő egylet" s hogy 

nitóknak egyaránt, mindenesetre 

záért is kell élni. 
És a magyar társadalom tbbi tagjai! 

- Oly csekély, - egy pár forint éveké1 
=mit az egylet tagjaitól kér, de ha:oly- 

vel birna, mely minden lélek szive mélyéig 
hat, a gondviselés által is iparra teremtett 
e szép kis országban csodákat tehetne a 
nemzet áldozatkészségével. 
. 1 uknaka hazának kérünk s 
nincs jövője a nemzetnek, a mely önmaga 
iránt áldozatra képtelen. 

i2 
1 

Az ,erdélyrészi iparfejlesztő egylet" részére szerkesztőségünk elfogadja az aláirá- sokat. Tagsági dij évi 2 frt. Alapitótagság 
50 frt. 

.... 

Kolozsvár, 1879. junius 28. 
(1) A nyári vizsgálatok zsivaja már- 

már hanyatlóban van s az „iskolák városa", 
melyben, az egyetemet is beleszámitva, kö- 
zel ötvenre lehet a különböző tanintézetek 
számát tenni, ma-holnap elveszti jó részét 
pezsgő elevenségének. A szünidő csendje azon- 

Dban, bár üdülésére szolgál tanulóknak és ta- 
megoldandó 

föladatot róv az intézőkre, kiknek mulhatat- ez férfiasan komoly szándéka, bizonysága, 
hogy rövid fennállása óta a társadalom és 
állam által nyujtott szűk segélylyel egy egé- 
szen uj iparág meghonositására, a b.-hunya- 
di gyermekjátéktanműhelyet és 
egy nagy külföldi kivitellel biró iparágunk 
fejlesztésére és terjesztésére a maros-lu- 
dasi kákafonó tanműhelyet állitotta 
fel s rövid időn Kolozsvártt a hazai ipar 
számára egy áru csarnoka nyilik meg. 

Legközelebbi czélja az egyletnek a kül- 
földről beózönlő és boltjainkat elárasztó női 
iparczikkek lehető kiszoritására Kolozsvártt a 
város és az erdélyi részek női számára egy 
női munkatanműühelyet állitani fel. Erre 
azonban, annyi sok nagy czél mellett a ren- 
delkezése alait álló anyagi erő nem elég- 
séges. 

Kérve kérjük tehát a magyar társadal- 
mat, fekinte az ipar ügyét, saját legszentebb 
ügyének. Az erdélyrészi lelkészek, hivatalfő- 
nökök, a megyék, városok, a melyek az er- 
délyrészi ipariejlesztő egyletnek a mult év- 
ben orszagszerte szétküldött felhivásait, kéré- 
seit, aláirási iveit félredobták, válasz nélkül 
hagyták - és az oriási többség igy csele- 
kedett - szálljanak szivökbe s gondolják 

A AELET" TARCZAA 
EGY FIATAL ASSZONY 

EMLEÉKIRATAL 
Elbeszélés. 

lanul dönteniök ke;l két további oskalai kér- 
désben. 

Mert bár némi büszkeséggel tekintünk 
Kolozsvár rendkivüli gazdagságára, a mi a 
tanintézeteket illeti, még két, sőt három ujabb 
feladat áll e tekintetben előtte. Mellőzve itt 
a harmadikat, az ipari szakoktatás tervezett 
szervezését, csupán a másik kettőről akarunk 
egy pár szót ejteni: az egyik, polgári is- 
kolánk mellé csatolt kereskedeimi tanodánks 
a másik a felső leány-iskola. 

Midőn városi hatóságunk arra határoz- 
ta magát, hogy polgári oskolája 4 osztálya fölé a 
kereskedelmi tanfolyamot rendezi be, abból a 
helyes okoskodásból indult ki, hogy a gya- 
korlati szükségnek kell mindeneksiőtt eleget 
tenni s számitva rá, hogy kezdeménye min- 
den irányban támogatásra talál, mintegy 
próbaképen állitotta be a tanfolyam első osz- 
tályát. A kezdet nehézségei, igaz, még fon- 
forcgtak s e tekintetben tagadhatatlan, hogy 
a jövőnek is maradt elég teendője, azonbn 
mégis, már az is, hogy a kezdet létesült, 
mint a latin példaszó mondia, fele munka 
végzésnek tekinthető. Ám a városi hatóság 
csak oly föltétellel foghatott e vállalkozásba, 
ha amugy is fölöttébb igénybe vett anyagi 
szzzzzzszzzzstsszzztzazzkzzssotmeebet 

Oh, de én, de én! Mit keli éreznem nekem ? 
Hol egy vigasztaló gondolat rám nézve ? 

Hiszen Kardcs Rchárd nem csapodár, nem 
szerelmes. Oa nem széditették meg nővérem bá- 
jai, lelke nem küzd őrületes szenvedélylyel, mint 
a tragédiák hősei, kik albuknaak - de részvétet! 
keltenek . , . Nem. Kardos Richárd csak számit 
hidegen; cserél, alkuszik, szerződést köt csupán. 
Nem drámai hős - hanem szatócs! . , , Ohszé- 
gyen! Oa gyötrelen! . . . Tiszta ábránd, ragyogó 
eszmény - hova tüntetek?. .. 

Harangozni kezdtek. Este bét óra volt. Si- JNDALI feyuLArór 

. . 

x 

(Folytatás.) 

Eünn az utczán a bideg levegő egészen ma- 
gamhoz térített s képes voltam tisztán átgondolni 
helyzetemet, a maga borzssztóságában. 

Az első élénkebb érzelem, mely áthatott lel- 
kemen: a lángoló szégyen érzete volt. 

Nemcsak megölve, boldogtalanná téve, de 
kicsúfolva, megszentségtelemtve vagyok ősszes leg- 
szentebb érzelmeimben. El vagyok adva saját je- 
gyesem által, eladva a kétségbeesésnek: egy kie 
ayomorult világi jóért. Egy kis áljás, egy kis 
Vagyon ezerte értékesebb valami: mint az én ra- 
Ea8zkodó lelkem, az én forró szivem ! 

Szerencsétlenebb vagyok szoknál az elha. 
Eyott leányoknál, kik ezt mondhatják kedveseik. 
Bet: elfeledtél, hűtlen vagy, más nőbe szeret- 
tél1 Nekem szokat a leányokat csak irigyelnem lehet: hisz ók csak fájdalommal, legfeljebb barag. 
gal gondolhatnak kedveseikre - de nem megve. 

rü, nagy pelyhekben hollott a hó. Az utczák már 
kezdtek néptelenülni s a kik még künn jártak is, 
kettőztetett lépésekkel siottek meleg tüzhely mellé, 
mosolygó arczok közé! 

Hiszen itt van a béke és szeretet űnnepe ! 
Béke és szeretet ünnepe? - - Ha-ha! 

Hallod-e ezt, szivem? 
Szent jászolt hordozó betlehemes fiucskák 

mentek el mellettem, csengő-bongó, kivilágitott 
ezekrényüűkkel. Egyszerű naiv haogun énekelték az 
ismeretes dallamot: 

oKrisztus urunknak áldott születésén 
Angyali verset mondjuok szent ünnepéné. 

Valami szilaj, istentagadó goadolatokat éb- 
resztettek föl bepnem e hapgok. 

Ugy jótt, hogy gunyos kaczagással kiáltsak 
fel: „Hazugság! Nem született Krisztus, nem volt 
Megváltó! Nincs isteni kegyelem, nincs hit és hű- 
ség, erény és becsület, nincs békesség és szeretet 
a főldön! Nincs igazak a szenvedőknek. Senki- 
pek sincs a földön igaza: csak az én nővérem- 
vek és Kardos Richárdnak; egyedül csak nekik 16 
Et innen, tovább, tovább. 

Tévelyegtem az otczákon fel és alá, czél 
és irány nélkül; ba pillanatokra megálltam, egy- 
szerre vastag fehér palásttal vont be a mind sü- 

s valamint más városok is, az ily nagyobb 
területeknek szolgáló s nem kizárólag a tör- 
vényhatóság saját szükségeinek kielégitésére 
hivatott intézete, állami segélyben részesül. 
Ez irányban meg is tétettek a szükséges 
lépések: alaposan indokolt fölterjesztések, a 
bank-fiók ügyében fönjárt küldöttség szor- 
galmazó kérése s az ennek folytán nyert 
miniszteri biztatás remélnünk engedé, hogy 
e tekintetben tisztázva lesz a kérdés már ez 
iskolai év bezárulta előtt, hogy az előintéz- 
kedések a továbbiakra jó idején legyenek 

megtehetők. De a remény és biztatás maig 
is csak remény és biztatás maradt s a vizs- 
gálatok befejezte után sem tudjuk, mi lesz 
a város kereskedelmi tanfolyamával a jóvő 
tanévben ? 

Városi hatóságunknak, tehát ismét és 
hathatósan meg kell inditnia a dolgot, hogy 
elvégre tudhassuk, hányadán állunk a ke- 
reskedelmi tanfolyammal, mert a szülőknek 
nemcsak itt helyben, hanem a vidéken is 
mielőbb határozniok kell, hogy a kinálkozó 
alkalmakhoz képest minő intézetbe kivánják 
gyermekeiket a jövő tanév elején beadni. A 
kormány nem huzhatja már tovább a dol- 
got s kötelességéhez képest nyilatkoznia kell 
ez ügyben s mi nem kételkedünk, hogy a 
tanügy iránt annyi áldozatot hozó Kolozs- 
vártól, ennek az egész országrész érdekében 
álló tanfolyamnak részére, a támogatást meg- 
vonni nem fogja. 

A másik szintily égető kérdés, felső- 
leányiskolának ügye. E tekintetben szintén 
már jó ideje megindittattaka tárgyalások, sőt 
ujabban, a Frőbel-intézet pénzügyeinek ren- 
dezése alkalmával, határozott alakot is nyert 
a kérdés, a mennyiben a városi hatóság ki- 
mondotta, hogy a tulajdonába átmenendő he- 
lyiség egy részét felső leány-oskolára kiván- 
ja felhasználni. Maga a Frőbel-intézet szintén 
nyilatkozott e tekintetben s szintén a felső leány- 
oskolaszámára ajánlta föl az intézeti helyiség eme- 
leti részét, sőt a kormány részéről is történt bi- 
zalmas nyilatkozat, hogy a gyermekkertész- 
nők képzésére a Frőbel-intézetnek juttatott 
állami segélyt, jövőre hajlandó lesz a felső 
leány- iskolának is megadni. 

A kérdés tohat, mint ez adatokból lát- 
szik, immár minden irányban elő van ké- 
szitve s az összegyüjtott anyagot már ugy 
szólván csak formába kell önteni, hogy ez 
oly égető szükség is kielégitést nyerhessen 
városunkban. Fölösleges volna itt, e helyen, 
még részletes indokolásába bocsátkoznunk 
annak, hogy Kolozsvártt mily rég érzett hi- 

ereje a kormány részéről támogatást nyer, ányon fog a felső leány-oskola 
Erezzak azt mind, szülők, 
érdeklődők s városi polgárok egyaránt, a 
mit különben maga az is elézgé tanusit, 
hogy a kérdés megoldására szolgáló eszkö- 
zök immár majdnem teljesen rendelkezésre 
is állanak. 

a tanügy iránt 

A városi hatóságnak tehát, ez irányban 

köd. Nem láttam lépésnyire se, hangot es hal- 
lottam; . . . mintha csak egymagam lettem vol- 
na élő a télben, az éjben. Oh, gondoltam sibba- 
tag álmadozással, be jó volna: ha ezek a tiszta, 
fehér hópelyhek eltemetnének örökre, ha elfődnék 
szivemet, tűzével, fájdalmával! 

Egyszerre csak egy kérdő hang riadt föl 
lelkemben: hova most? Taláa haza? Megrázkod- 
tam. Nem, nem! Bárhová inkább, de nem többet 
ama födél alá! 

Gépileg vánszorogtam ismét előre, fázva, ki- 
fáradtan. Nem tudtam tájékozni magam, melyik 
városrészben lehetek, de azért csak mentem, men- 
tem előre. 

Egyszerre csak állandó s falyton erősbülő 
zsj vonta magára figyelmemet. Főlismertem ezt 
azonnal: a folyam zugása volt. Néhány lépésnyi- 
re álltam a hid:ól, melynek lámpái halvány vi- 
lággal derengtak át a ködön. 

Főlmentem a bidra. 
Lekönyököltem hófődött párkányzatára s né- 

zegettem alá a setét habokra, melyek fehéres taj- 
tékot bánytak olykor s hangos csobogással törtek 
meg a bid oszlopzatán. Borzadály futott végig 
idegeimen; a végzet ujjanutatását láttam a vélet- 
lenben, mely e helyre vezetett. Igen, e habok, 
melyek oly sok fájó szivnek vetettek már hűs 
puha ágyat, - e habok meg fognak gyógyitni 
engem is. 

Megkisértém följutni a párkányzatra, de si- 
kertelenül. Reszkettem, mint a nyárfalevél s oly 
gyöngültség kezdett erőt venni rajtam, hogy ahg 
birtam magam főöntartani. Még nebányszor meg- 
úlitám kisérleteimet, de egyre kevesebb ered- 
ménynyel. Egyszer aztán elsikamodtam, elestem 
s többé nem biriam lábra állani. Még éreztem: 
mint hullnak a hópelyhek arczomra, hallottam 
még félálomban egy-egy szélsivitást s folyam har- vetéssel, nem undorral. A fényes eseményt csak árny 

rübben eső hó, s szürke felhőbe burkolt be a 
sogását. Aztán ugy tetszatt: mintha emberi lép- 
tek Deszét hallanám; mintha valaki megállana 

is intézkednie kell s mind a kormány ré- széről hivatalos biztositást szereznie, a kilá- 
tásban levő segélyre nézve, mind pedig az 
iskola berendezését s különösen a tanerőket 
illetőleg. Az iskolai szünidő tehát, ha pihe- 
nést igér a tanulóknak és tanitóknak, két- 
szerezett munkásságra hivja városi hatósá- 
gunkat. Elvárjak, hogy e kötelességét be is 
fogja teljesiteni! 

IV. Napoleon. 
Az excsászárnó állapota változatlan. Keveset 

alszik, keveset eszik, s sokat sír. Az isteni tiszte- 
let után, melyet a chielehursti templomban tar- 
tottak, azt mondta az őt helyére vezető Bassanó 
herczegnek: „Nem hittem volna, hogy e csapást igy 
elviselhetem. e : 

Az excsászárnénak nincs szándékában többé 
elhagyni Cbisleburstot. Kijelentette, hogy .a két 
sir közelébene akarja tőlteni hátralevő napjait. A 
házhoz magáboz kevés embert bocsátanak: a csa- 
lád legmeghittebb barátait, az angol királyi ház 
tagjait, a helyi plébánost, a herczeg két pajtását 
a woolwichi katonaiskolából, és a posta- és táviró- 
kihordókat. 

A részvét ayilvánulása folyton nagyobb mér- 
veket ől. Campden-Honseban, az excsászárné kö- 
rül vannak gróf Károlyi osztrák-magyar nagy- 
követ, Musurus pasa Persia és Japán nagykö- 
vetei, Hicks.-Beach angol gyarmatugyi minisz- 
ter, a sovtberlandi és manchesteri herczegek ne- 
jükkel, Granville, Lansdowne, Stanbope, Holme- / 
selak, Toukerville, Derby, Udo Russel és Dorchester 
lordok. Mac-Mahon tábornagyné szintén Londonba 
érkezett, hogy Chislehurstba menjen. 

Párisban a gyászmisét tegnapelőtt tartot- 
ták meg az Augusztinusok tempiomában, hol Met- 
ternich herczeg is ott volt nejével együtt. Ez 
utóbbi mély gyászba volt öltőzve. - A tem- 
plom körül mintegy 20 ezerre menő néptőmeg 
ácsorgott, s némán szemlélte a templonmból kivo- 
nulókat. 

Auglia minden katholikus templomában szin- 
tén gyász isteni tisztelstet tartanak. A doweri ki- 
kötőkben állomásozó hajók félárboczra ereresztették 
le lobogóikat a gyász jeléül. Irlandban a lakósság 
részvéte még élénkebb. 

* 

segiteni. A mint. hallatszik, az elhunyt herczeg még- 
is hagyott hátra végrendeletet, de a kulcsot a szek- 
rényhez, melyben ez rajtve van, Pietri hordja, ki 
jelenleg Korzikában időzik. Rouher visszatérését ez 
hátráltatja. : 

Az imperialista párt fejét vesztette, nem ta- 

- 

nac et consortes czégéreül szolgálni. 1876-ban 
nyiltan megírta választóinak, hogy a köztársa á- 
got elisnzeri, - 1848-tól államcsinyig a szétső- 
balhoz tartozott, a mi azonban nem akadályoz- 
ta abban, hogy senator, osztálytábornok ne le- 
hessen belőle, s szép apanaget ne dugjon zsebre. 
Most meg következő nyilatkozatát közlik a fran- 
czia lapok: 

„Szerkesztő ur! Pretendenenek tüntettek föl 
eagem, mit a tények nem igazolnak, mig Fran- 
cziaországban nincs trón, melyet el lebetne fog- 
lalni. De a midőn minden, ez oldalról jövő föl- 
tevéseket megczáfolok, mint a család feje egy elő 
jogomról se mondok le és enyéim közül senkinek 
sem fogom megengedni, hogy nevemet medudőagi- 
tatiókra kölcsönözzék. - A jalenlegi kő űlmé- 
nyek elegendők arra, hogy e magaviseletet ne- 
kem, parancsolják. - A közvársaság kormánya e 
pillanatban termékeny harczot folytat; a modern 
szellem harczát a mult harcza ellen. Ami engem 
illet, éa sohse leszek oly párt feje, mely ezen a 
téren harczolna a ténylegee kormánynyal a cleri- 
cálismus érdekében. Bonaparte Napoleon 
Jerome". 

Rouher, mint monlják, Victor herczeg mel. 
lett kardoskodik, s reméli, hogy erre nézve az 
excsászárné beleegyezését is kinyeri. - Szegény 
Eugenia, mintha bizony az ő szava Francziaor- 
szág jelen viszonyai között nyomna valamit a 
latban. 

* 

A legitimistáknak s orloanistáknak nagyon 
kapóra jött a császári herczeg halála. A legiti- 
mista lapok fölszólitják a bonapartistákat, hogy 
mondjanak le minden raményről, s vagy Guévy, 
Gambettz és Clémenceau köztársasága, vagy a 
monarchia közt válasszanak Chambord grót, a pá- 
risi gróf, s ennek fia az orleansi herczeg uralko- 
dásával. 

A székelynép ") 
Erdélyben csak az egy Kolozsmegye ma- 

gyarsága emelkedik 37.., 90--ra, egy sem közeliti 
meg a székelyföldi magyar elem tulsulyát. A Ki- 

*) Mutatványul: A Székelyföld közgazdasági és 
kőzmivelő lési állopota A székely mivelődési és közgaz- 
dasági egylet által ezer forint pályadijjal jutalmazott 
munka. Irta Kozma Ferencz, a székely-kereszturi állami 
tanitónőképezde igazgatója. 
..... ...... ............. fölöttem, fölemelni igyekezve s gyöngéden fordit- 

va arczomat a lámpafény felé s mintha egy kel- 
lemes, űda női hang igy kiáltana fel: „Jézus ur 
isten, bisz ez Gábriella ! Jöjjön gróf, bamar, se- 
gitsen! - többre aztán nem emlékezem. 

XI. 
Mikor fölébredtem, kényelmes, puha ágyban 

találtam magam. Szép, fital barna lány ült mel- 
lettem, gyöngéden fogva kezemet s meleg rész. 
véttel tekintve rám nagy fekete szemeivel. 

- Ugy-enem ismersz, Gábriella? - kérdé 
szeliden, mikor szemeimet főölnyitám s bámulva 
tekiutettem reá. 

Oly ismerősnek tetszettönekem e hang s ugy 
rémlett, mintha ez arczot is láttam volna már, 
régen, évek előtt. 

- Ahb, - kiálték föl egyszer meglepet- 
ve - nemde, te Mari vagy, a régi kis szomszéd- 
leány? 

- DPersze, hogy az vagyok. Gábriella! Mily 
szép tőled, hogy mégis megismersz. De most éde- 
sem, kérlek, vedd bee csöppeket s aztán elkészi- 
tem reggelid. 

S miután a győgyszert besadta, meggyuj- 
tott egy kis szesz-főzőt s hozzá látott a tej for- 
ralásához. 

És némán, komoran, a tegnapi nap bor- 
zasztó emlékeit rendezgetve elmémben, komor, 
de hálás tekintettel kisértem a szép lány jószivü 
szorgoskodását. 

- Most már, édesem, szólt Mari, miután, 
mint valami gyermeket, gyöngéd gédelgetéssel 
megreggeliztetett s ágyamnál ismét helyet fog- 
lalt - pegyedóráig még veled maradok s azu- 
tán kötelességem után látok. - Addig Imegérke- 
zik bejáróném is, ki szolgálatodra lesz s egy 
óra mulva, remélem, Kardosné asszony is meglá- 
togat. 
ő - Hogyan, kiálték fel- Kardosné, nevelő- 

anyám? 

Igen, kedvesem, értesitettem őt: hogy 
szerencsés vagyok jelenleg háziasszonyod lehetni. 

- E szerint éntegnap óta a te vendéged 
vagyok? 

Mari mosolygott. 
- Tegnap óta Gábriella ? Mondd inkább egy 

kerek bét óta. ' 
- Istenem, te azt mondod: egy bét óta? 
- Nincs különben, édesem. Majd elmondja 

Kardosné is, a ki ez idő óta gyakran virasz- 
tott velem együtt ágyadnál, csakhogy te persze 
mitsem tudiál róla, mert igen gonosz lázban 
voltál; banem már, hála istennek, tul vagy a 
bajon. 

bárcsak ne gyógyitottak volna meg; bárcsak meg- 
haltam volna intább. 

- Ugyan Gábriella, ne szólj igy! Meg- 
balni ily ifjan, ily szépen! Nem ismerem ugyan 
ujsbb történeted, de gyanitom: hogy sok szenve- 
désed kell legyen. De jóra fordul minden, Gábriella, 
hidd nekem! Lásd: annyi mindent kellet megérni 
nekem is - ésmost mégis vidám és elégedett va- 
gyok. 

- Valóban, kedves Mari, szóltam futólag 
körüljártatva a csinos majdnem diszes lakásban - 
neked is jó helyzetben kelt lenned. 

- Az ám! - viszonzá Mari, sammim se 
hiáoyzik s csak akarnom kéne, hogy még kedve- 
zőbb helyzetben legyek, hisz a gróf oly figyelmes 
és előzékeny irántam. 

- Micsoda gróf Mari? 
; - Gróf Bándy László, Gábriellám; ugyanaz, kivel a bidon reád találtunk. : = Es - kérdém, egy kellemetlen gondo- 
lattól meglepetve micsoda viszonyban állasz te ez emberrel? 

- Istenem, kedves barátnóm, ez nsagyon egyszerü: barátnője vagyok. ; 
(Folytatása köv.) 

jál vezért. Jerome h-rczeg nem hajlandó Cassag-. 

- Ohb Mari - sohajtám fájdalmasan -



rályhágón tul is csak kilencz van, mely a miát- 

lagunkat főlülmulja. Ugy, hog
y a magyar nem 

metiség legccmmpactabb képviselőjéül, a birodalom 

délkeleti szögletén, a szláv-román ele
m közé mé- 

yen előre nyomult a közel félmilliónyi székely- 

ség tekiutendő, melynek gorsával e mű feglal- 

kozik. 

A félmilliót bátran és
 határozottan is- 

métlem, mert ba megtámadták is Orbán Ba- 

lázst a szászok, hogy a ,„Székelyfölde czimű be- 

cses művében a Barczas ágot annectálta
, nem 

fogiák elvitathatni tőlem azt, hogy azon közel 

30,000 főnyi magyarság, 
mely a székelyfölddel 

határos Brassó vidékén (cs
upán itt 20,100 lélek), 

Fogaras, Kőhalom, Medgye
s és Segesvár vidékén 

ól, csakugyan hozzánk, 
a észékelységhez tartozik 

szellemével, lelkével és nemzetiségével együtt. 

Valamint természetszerüen, 
de ma már tényleg 

jogilag is odaszámitandó a volt Folső Fejérm. kö- 

2el 20,000-nyi magyarsága.
 

Sőt a Keletitől átvettszá
moknál a valóság- 

ban még kedvezőbb a m
agyar elemre a székely- 

földi nemzetiségi arány. 
Az a pác Zezer német t. 

i. anoyira elszórva 61 közöttűnk, hogy nemzetisé- 

get nem képezhetne már
 csak ennélfogva is. Az 

ilyen körülmények között 
egyebütt is uralkodó l0- 

gikája a történelemnek érvényesül, t. i. a nem- 

zetiség legtovább a máso
dik generatioban átala- 

kul. Különben A székelységnek olvasztó, assimi- 

lóló ereje jóval nagyobb, mi
nt a Királyhágón tu- 

1i magyarnak. És ez erő 
nagy része a kifáraszt- 

hatatlan ellenállási kitartásban 
nyilvánul. P ldául 

a szászok, valamint ko
ronként az erdélyi guber- 

niuw germanisaló misst
ója, soha semmi fogható 

jeleit diadalának nálank a népéletben fel nem 

mutatbatta, mig ezt 
amott, a németséggel szem- 

ben, kivált a városi l
akosságról éppen nem 

állit- 

batjuk. Él még közöttünk 
a Bachkorszak beam- 

ter-világának sok jó adomája a székely 
phlegma- 

ticus, de ravasz humoráról,
 melylyel a'ajött-men- 

teknek" sok borsot tört az orra alá, mig nyel- 

vökből csak annyit tan
ult meg, hogy Schuster 

ne 

vü főbiztoshoz beállitott: fejelne neki egy pár 

csizmát ! 

Negativ olvasztó erejének fényes 
bizonysága 

az is, hogy daczára annak, hogy a szégelyföld 

délnyugati része egész 
hoszszában a szászsággal 

ériutkezik, mégis szokásban, életmódban, nyelv- 

ben oly álesen és épségben áll feun a székelység 

felé a nemzetiségi határvonal, miatha akár chi- 

nai fal védte volna öket a german szellemtől. 

Sőt a mi a nyelvbeli érintkezésben kikerülhetet- 

len befolyást illeti, az is kizárólag a szászoknál 

észlelhető, kik a ,sz0om szóde**) nyelvéből 

Mág a vallás oralkodó hatalma, mely Ma- 

gyarországon oroszosit, sem volt képes a székely 

luthorábusokat (Zsombor, 
Apácza s a hét falusi 

csángók) nyelvökben a nemzetiségőkben megza- 

zarpi. 

**) A székely gunynéven „szomszóéd"-nak szó-
 

Htja állandóan a szászt,
 ki a nélkül, hogy sejtené abban 

a gunyt, mint rendes megszólitást, 
viszont használja a 

székelyiyel szembe, e
zen formában: „8z am

széd'". A guny 

pedig abban áll, hogy a szűkkeblű
 szász a székely átut

a- 

zónak nem szivesen ad
ván szállást, hogy kitérjen előle, 

rendesen a szomszédba utasitja, ama szájába adott 

megiegyzéssel, hogy „ott
 jobb ember lakik." 

kénytelenek voltak legalább aunyit 
elsajátitani, a 

monnyi nélkül szomszédnak együtt élni leha- 

tetlen. 

Utrajzi töredékek 

Ázsiai-förökországból. 
X. 

(Eredeti levél.) 

Sátortanya, Setteri mellett, 

junius ő. 1879. 

T. Szerkesztő ur! 

Még mindig itt a kuricsáni hegyek között 

jdőzünk; az idő csak
 tegbap tisztult ki egy ke- 

véssé, itt fenn minden nap rendesen négyszer 

egik és négyszer tisztul ki; este és korán reggel 

zivatar, villámlás, közel
ünkben és körültünk meny-

 

dörög, oly közel vannak 
bozzánk a felhők, a kö- 

rülvevő hegyek csúcsairó
l csüngve folyva le. Kép- 

zelhetni, hogy miként 6 e
ztük magunkat rongyos 

sátrainkban, a hol ott is gummi-köpenyemmel 

óvtam meg az ágyuemümet a teljes átnedvese- 

déstől. Künn a sátrak előtt végtelen sár, egy- 

egy katona czammog el. Mindenki sátrába van 

zárkozva, 86 gyakorlat, 86 semmi. Mintba csak a
 

kürdökkel esküdőtt volna
 össze az időjárásl - 

Valahára tegnap és ma szép időjárásunk van s 

mi több a zászlóaljnak
 már 3 nap óta husa va

n. 

A társ-zászlóalj, mely m
agában Setteri faluban 

tanyáz a kőből jól-roszul összerovátkolt házak- 

ban, mint meglettebb em
berekből álló tartalékos 

zászlóal], jobban is birja a nedvességet, a hus- 

nélköliséget s az áthüléseket kiállni;
 különben ők 

- a műs műkaddem zászlóaljbe
liek - (összesen 

520 ember) nincsenek is ugy kitéve mindennek, 

s jobban is ellátvák miodennel, mint mi, kik 

csak pár nappal ezelőtt érkezénk ide s egyátalá- 

ban még nem barátkoztunk meg a kü
rdökkel ugy, 

nmint ők, majduem 7 bavi itt időzésünk alatt. 

Csodálkoztam is ezen a nagy barátságon, ellen- 

séggel szemben, a ki igaz ugyan, hogy itt fegy- 

vert nem hord és békésnek mutatja magát, ha- 

nem kinek tajrokonai nem messze innen 
barczol- 

nak s nem akarják magukat alávetni
. Azaz hogy 

egyrészt barczolni nem akarnak s nem is álla- 

De nemcsak negativ, hanem po
sitiv olvasz- 

tó erővel is bir a székely nemzetiségi szivósság. 

O van pl. Segssvár és Brassó, mint a székely- 

ség egy nagy részének főpiacz
a s részben iparűz- 

leti lakhelye, hol a forgalom, az adás-vevés 
min- 

dennapi, állandó érintkezésben 
tartja már száza- 

dok óta a két nemzetiséget, s az eredmény az, 

hogy ama két város szászsá
ga ha már csaknom 

kivétel nélkül beszéli nyelvü
nket, mig székely ajk- 

ról szász beszédet hangzani nem ha
llottam. S mi- 

fokán az egymással folytonos
an érintkező s egy 

egymáshoz: e szellemi erő befolyásának talán
 té- 

vedés nélkül tulajdfoithatom, 

azon engesztelékenyebb, megköze
lithetőbb hangu- 

latot és magatartást, mely a nevezett két város 

szászságát, a [magyarral és magyar szellemmel 

szembe, a tőbbi 

lemzi. 
(Folyt. köv.) 

Kossuth - Szegedről. 

Elmélkedés Szeged reconstructiója felől. 

Szokásom irásban adni magamnak számot 

nézeteim felől, midőn oly kérdéssel fogl
alatoskodom, 

mely részletekre terjedő átgondolást igényel. Igy 

könnyebbnek találom megtartani gondo
lkozásomban 

a logikai egymásutánt. Az eszmék egymást sem 

agyon nem kergetik, sem el nem mossák. 

Én az elpusztult Szegednek, hazám második
, 

a magyarság első nagy városának oksze
rű újjáal- 

kotására mind nemzeti, mind közgazdás
zati szem 

pontból igen-igen nagy fontosságot hely
ezek. Az- 

tán Szeged szerencsétlensége példátlan mérvben 

rezgésbe hozta az emberiség szivének részvét hur- 

jait. Felénk forditotta a mivelt nemzete
k testvé- 

ries figyelmét. Reánk nézve hát nemzeti becs
ület 

kérdésévé is vált: megmutatni, hogy mivelt, értel- 

mes, gyakorlatias nemzethez illően tudu
nk megfe- 

lelni a világ felénk fordult figyelmének, Szeged 

reconstructiója a magyar nemnzet életrevalóságának 

fokmérője leszen azok előtt, kik az elpusztul
t nagy 

magyar város szerencsétlenségének enyhit
ésére se- 

gédkezet nyujtottak felénk. 

: Én azt gondolom, a feladat sikeres megol- 

dása első sorban a kiündulási pontok helyes m
eg- 

választásától fugg. 

Hadd lássam hát, mivbő kiindulási pontok 

vannak az adott helyzet által indicálva ? 

A megoldandó feladat természete azon tény 

által van adva: hogy Szeged sikon fekvő foly
am- 

parti város, s annak is kell maradnia, különben 

elvesztené nemzetgazdászati fontosságát s recon- 

structiója csak humanitarius érdekkel birna.
 

Én hát azon nézetben vagyok, hogy Szeged- 

nek máshová áttelepitése szóba sem jöhet. Egy 

áttelepitett Szeged csak névleg volna Sze
ged, va- 

lóságban nem. Sem az nem volna, a mi a magyar 

nemzetnek a multban volt; sem azzá nem
 lehetne, 

a mivé a jövendőben lenni hivatva van. 

Szegednek ott kell hutlám sijából felemel- 

kedni, ahol ezred éven át ált. 

Ez nézetem szerint az alaptény. 

Hanem ez adott helyzettel két nehézség is 

adva van, melylyel a reconstructionál számolni 

kell. 
Egyik az árviz lehetsége, másik a viz- 

fakadásk bizonyossága. 
roe Eesra 

nok ugy ellent mint régen a mult években, adót 

is fizetnek, csakis egyedül katonát nem ál- 

litanak. A miért aztán foly a háboru. Mi 

ugyan itt nem tudjuk s Érsinghianban se tud- 

tuk, hogy mi foly a hegyek tulsó oldalán; egyes 

téveteg hirek érkeztek ugyan, de miből mitsem 

lehetett biztosan következtetni. Stambulból igaz 

ugyan, hogy megjött a rendelet a tüűzelésre től- 

ténynyel, s erre aztán Ersingbiánból 200 lovat 

küldtek töltény-ládákkal a Kemuh-boghasba s on- 

nan tovább a kürdök ellen operáló hadsereg fő- 

hadiszállásábhoz, mi is ide hoztunk 75 lovat től- 

tényládával két tábor (zászlóali) számára. Adja 

Isten, hogy ne legyen szükségük a szegény török 

katonáknak reája, a kik ugy is eleget szenved- 

nek; ez nincs, az nincs, ez hiányzik, az hiányzik. 

A kürdök ellen működő sereg főcommen- 

dánsa Fasly ferik pasa a napokban az innen 15 

-15 óra járásnyira eső Kizil-kilissába jött; a mi 

liva-pasánk Mobamed. Haluszi erre innen utnak 

inditott a Mus-mukhadem redif tábor (musi első 

tartalókos zászlóalj) cholaghassiját (alezredesét) 

ugyan oda, a ki is az innen másfél órányira eső 

Palumérből a kuzicsáni kajmak
amt (szolgabi- 

ró) schah, Hussein ogblu Hussein beyt, a kinek 

hódol az egész kuzicsáni, terdsáni és derssimi 

kürdség, magával viendi a Ferik pasa üd
vöelésé- 

re. - Mi Is holnapután valószinüleg átteszszük 

innen tanyázási helyünket a szomszéd Pülümér- 

be, hogy aztán onnan előre menjünk s tovább 

Kurpbout felé a veszedelmes Darbohbágón (begy
- 

szoroson) keresztül, vagy bevárjuk ottan mig 

Fasli pasa idaig nyomul, az még a jöső titka. 

Most még csak gyanitjuk azt is, amazt is, de 

biztosan nem tudom. 

T.ehát egy hétfő napon (május 26 áb) in- 

dultam ki Ersiughiánból uj szolgám kiséreté- 

beu a bérlett lovon, mig holmim egy a zászló- 

aljtól kapott teherhordó lóra volt pakolva. Elér- 

tűnk a Fráthon átvezető első hidhoz, aztán a szi- 

getet átbaladva a másodikboz, a melynek még 

mindig nincs karfája, ugy, hogy ha a ló meg- 

jöldmivelés kiszámíthatlan hasznára, 

oly mértékben, 

otán áll az, hogy a müveltség bizonyos magas
abb 24 óra alatt 54 és fél millió köbméter vizet le- 

lhet a Póból elvezetni. Cremon ától kezdve 

más nyelvét megértő népek közelebb hozatnak 

szászok főlött általában jel- 

Az árviz-veszélyt védgáti munkákka
l s ok- 

szerüen combinált folyamszabályozással
 minimum- 

ra lehet is, kell is leszállitani, de az adott hely- 

zetben egészen lehetetlenné tenni ember-észnek, 

embererőnek nem adatott. „Mit des Geschickes 

Machten ist kein ewiger Bund zu fiechten." Az 

olasz genius századok óta rajta van, hogy a Pó 

kicsapongásait féken tartsa. Csapokra ütötte a 

még pedig 

hogy másodperczenként 
660, tehát 

pedig töltésekkel csináltak tág lefolyási medret a 

Pó dagályának s általánosan el van ismerve, h
ogy 

legalább részben, e töltések a hollandiakkal a legtökéletesebb véd- 

rendszeüt képezik az árviz-veszély
 ellen egész Eu- 

rópában: de azért, épen a 
mint ezeket irom, 8i- 

ralmas jajkiáltások hangzanak 
Ferrara s Mantova 

táfáról a töltéseket áttort. árviz. miatt. A tapasz- 

tajáson okult emberész kétségt
elenül megtökélete- 

sitheti a védekezési rendszert, s hinni szeretem, 

hogy az ujjá alkotandó Szeged biztos
itására a leg- 

tökéletesebb védrendszer fog a
lkalmazásba vétetni 

melyet a természet törvényeivel s
zámoló emberész 

csak kigondolhat; de mind 
ez Szegedre rézve az 

árziz veszélyt csak az eshetőségek minimumá- 

ra redukálhatja, egészen lehetetlenné nem teheti. 

Mi következik ebből ? 

Következik az, hogy Szegednek akként kell 

reconstruáltatni, miszerint, ha rendkivüli meteoro-
 

logiai zavarodások folytán (melyek nem csak le- 

hetségesek, de eőt időnként elkőv. tkezésük bizo- 

nyosnak tekinthető) az uj,á alkotandó nagy ma- 

gyar várost, minden védimunkák daczára, vizár 

találná meglátogatni, az csak kellemetlenséget, 

csek kisebb nagyobb kárt okozhasson, de pusz tu 

lást nem. 

Ez tehát az egyik tekintet, melynek Szeged 

reconstructiojánál irányadóul kell vétetni. 

Az adott helyzet másik nehézsége 
a vizfa- 

kadás. Itt egy természeti törvénynyet állunk szem 

den; természeti törvényhez pedig alkalmazkodni 

kell, mert eltörlését uem lehet decretálat. 
* 

Aa alsó Tiszavolgy Beudant szerint
 csak 

77 méternyi magas a tenger felett, a miborzasz- 

tóan csekély magaslat, ha meggondoljuk, hogy a 

Duna-, Tiszavogy folyóit felfogó Fekete Tenger 

egyenes vonalbau még 600 kilométerny
i távolban 

van a roppant kiterjedésü tiszai sikságtól, mely 

egykoron kétségtelenül egy nagy, mé
g pedig nem 

édes, hanem sós tenger fenekét képe
zte, miként a 

külkerületén találtató sólerakodások, a bellebb is 

előforduló sósviz fakadások s az egész Tisza la- 

pályt ellepő szikes földek mutatják, melyek ugy 

az által, hogy sziksón s glaubersén (Na 0, s 

O,-K H 0) kivül konyhasót (Na CI) is tartal- 

maznak, mint a szik folytones képződésének leg- 

természetesebb magyarázata által is tengeri só 

ülllepedésre utalnak. 

A Tisza lapály ezen csekély magasságán
ak 

természetes következése a Tisza lassusága, ennek 

pedig a Tisza medrének iszapolása, tehát emel- 

kedése. Ennek viszont kikerülhetetlen követke- 

lyet Bakay feledmlit, 

ni, mivé lett az 

zése, hogy a lejtőtlen tiszai lapály alluvialis 

homokából az esőviz nem folyhat be a Tiszába, 

hanem leszivárog a homok alatti vizfel
fogó geo- 

logiai képletre (mit geologusok vörös homokkó- 

nek (Rothliegendes) és köszenes homokkőnek 

(grés houiller) mondanak), ott ö
sszegyül s a ma- 

.................
.................

. ... 

bokrosodik - menthetetlenül egy Ppercz alatt 

benn vagyunk a Frathba. Miután elkéstem volt, 

a tebor már felszedte sátorfáját, 
utközben talál- 

tam visszakocsizni a ersioghiani commandánst, 

a serail medzslin reüsin egy 
zenekart, a mely a 

zászlóaljat egy kissé elkisérte volt. Aztán talál- 

tam az ezredesünket, a ki nagyon szivemre köté 

katonáit; ő maga 4 évi együtt guzslódás után, 

szabadságra megy 8 zászlóaljunkat egy magam 

fajta alezredes vezetendi. Utunk a Musur he
gyek 

alatti sikban mindenütt az Euphrát bal partján 

fölfelé vezetett. a folyótól mind jobban eltávozva. 

Körülbelől 3 órai lassu lépegetés
 után, utólérők 

Mollab-kiői nevű falun tul a zásalóaljat, a mely 

már felüté sátrait s a hol már az enyém is ké- 

szen állt, csak be kellett rakódni. A mi, midőn 

megtőrtént, szolgám gödröt vájt a
 sátor mellett, 

tüzet rakott s kezdve főzni az est
ebédet. Én ma- 

gam uti jegyzeteim 8 uti-rajzaim tisztázásával 

foglalkoztam. Este ellátogattam 
az alezredes sát- 

rába, a ki is azzal mentette a rövid utat, hogy 

a lovak roszak, nem birják a terhe
t egy pár órá- 

nál tovább. Másnap, junius 27-én ko
rán reggel a 

ászlóalj teherhordóival (i. 0. a trainnel) utnak 

ipdultam; a zászlóalj 8 a tisztek visszamaradtak, 

commandans liva-pasát fogadandó, a
 ki itt volt a 

zászlóaljat utólérendő; már nem mi
ndig a Fráth bal 

partján, hanem e folyótól mindinkább délkeletnek 

eltérve, töőbb népes falun keresztűl haladtuuk, a 

mig elérkeztűnk azon helyre, hol ja Muzurdagh- 

ból előhegyek (tontre fortok) induluak ki majd- 

pem le a Fráthig; utóbbiak s a Muzourdag
h közt 

tágas völgykatlanok képződnek. Egy ily
en völgy- 

kitágulásnak a másikba való átmeneté
nél, a hol 

Kom-szu (hegyi folyam) utat tőr magának, fek- 

szik 

ugyan, hogy a Mollab-Kivitől s főleg Ekrek fa- 

lutól nem messze félórányira fekvő Merdzsan- 

hoyhoz (merdzsáni hegyszoros) körül is van még 

egy bis kürd falu, de ezek lakói a szelidebbek 

közé tartoznak. D2sendzsigénél tanyát ütöttűnk a 

malompatak mellett s kávót s egyet-mást 
főzve, 

Dusendzsige még mindig oszmanli falu. Igaz 

gasabban fekvő Tisza medrébe le nem folyhat- 

ván, a szikes homok talajban fel-felfak
ad. 

Ez a viztakadás még növekezik a T
isza vi- 

zének szivárgása (infiltratiója) által, minthogy a 

tiszavolgyi talaj jelzett alkatánál fogva, a Tisza 

nemcsak hogy el nem viheti a lapályra eső vi- 

zet, hanem még ahhoz szivárgás utján a magáé- 

ból is ad. Ez a szivárgás pedig nagy hatalom. 

Egyptom némely részében a Nilus vizének szi- 

várgása a folyamtól nyolczvan kilométernyi tá- 

volságban is észlelhető. 

Ez a vizfakadás tehát olyan dolog, melyre 

Szeged reconstructiójánál még rendes, normális 

viszonyok közt is okvetlenül reflectálni kellene. 

Hiszen a régiségbuvárok kutat
ásainál ez a vizfa- 

kadás még az Öthalmon is alkalmatlankodik, 

hát még mennyire otthon va
n az a szegedi bel- 

terület alantos talaján. 

De mind ez még nem elég. Bakay Nán- 

dornak emlékiratában (,Szeged vá
ros ujjá alkotá- 

sa érdemében*) azon megdöbbentő, de nagy ű- 

gyelemre méltó körülményről olvasok, hogy a 

mióta a Tisza medre Szegednek feje felé kerit- 

tetett, a fakadó vizek által felvert vadszikek az 

egész talajt annyira lazává tették, sépületeit 

annyira megrontották, hogy Sze
geden már a 

legszilárdabb tégla házakr
asem akar- 

tak a pénzintézetek hitelt 
nyujtani. 

Én azt gondolom, hogy Bakaynak 
jó rész- 

ben igaza van, midőn azt mondja, hogy a Tisza 

medre Szegednek feje felé kerittetett", de 

akár kerittetett, akár került, 
az a tényen nem 

váltoatat. Az a talajlazaság s épületromlás, me- 

az üzletvilág ama bizalmat- 

lansága, melylyel a szegedi 
épületek szilárdsága 

iránt viseltetik, egy végetlenül fontos körülmény, 

melyet Szeged reconstructiójánál
 ugyancsak figye- 

lembe kell ám venni. És ha ilyen 
volt a helyzet 

már a mártiusi catastr
opha előtt, el lehet képzel- 

több mint 

narmadfél hónap óta rajta 
fekvő árviz mállasztó 

a szikes laza talaj A 

hatása alatt, habár az iszapüllepedésnek még oly 

mérséklő befolyást tulajdonitunk is.
 Én, megval- 

lom, egy cseppet sem csodálkozpám, ha majd, 

mikor az előntött talaj szikkadni s összehuzódni 

kezd, azt hallanám, hogy a még fenma
radt épü- 

letek közt is úem egy lesz, a maly sülyedez- 

i fog. 

Mi következik mind ezekből
 ? 

Következik az: "hogy Szegednek oly terv 

szerint kell ujra alkottatni, miszerint épületeinek 

szilárdságát a vizfakadás és tal
aj-lazaság ne com- 

promittálbassák. Nem ördöngösség e
z ; csak nem 

kell elmulasztani, a mit a helyzet természeti vi- 

szonyai igényelnek. 

Elolvasván, a mit eddig irtam, ugy látom, 

hogy „locus csmuunis' oknak nevezhe
tő elemen- 

taris dolgokat irtam. Ez bizony
 igaz. De én ar- 

ról vagyok meggyőződve, hogy 
ezek a locus com- 

munisok adják Szeged reconstr
uctiojának feladatá- 

hoz a kiindulási pontokat. Ezekre kell az 

egész resconstructio tervének alapittatni. Ez az 

ujjáalkotás betüendjének alphéja. N
incs az a ki- 

gondolható terv. mely a természet elutasithatlan 

törvényeinek megfelelhetne, han
em ezen kiindulá- 

si pontokra lenne alapitva. 

Tehát Szegednek akként kell reconstruál- 

tatni, hogy 1) árviz esetén el pe pusztuljon, s 

hogy 2) a reconstruálandó nagy magyar város 

...
. 

vartuk, mig a derék had a pasa 
kiséretében meg- 

érkezik. Nehány órai várakozásunk után csak- 

ugyan megérkezett az utóbbi, nekem ífrancziául 

egy pár szót dobott oda, bon jour 
docteur soyez 

le bien-vemi, mit tulajdonképnu nekem kelleit 

volna mondanom. Midőn este idóm é
s elfoglalta- 

tásom engedé, felmásztam a Dzsendz
ige mellett a 

sziklás magaslatra. Igen sajnáltam, h
ogy a wWin- 

chesteremet nem vivém magammal, m
ert legalább 

is három sas kerengett a fejem főlőtt, kik közül 

egyet könnyü lett volna lepuskázni. Kiléptem a 

sziklacsucs legszélső végére, a honaan végigte- 

kinthettem az egész Euphráth völgyön tulajdon- 

képen Erzingbham sikon a lJábam alatti kelettől 

be egész a legszélsőbb nyugatig ellolyó Eupbra- 

ton. Jobbra azaz keletre lenn a Frath vőlgy ösz
- 

szébb szorul azaz, hogy a délről és 
északról reá- 

ja letekintő hegyek egymáskoz közelébb jőnek s 

alig marad a folyónak, hely a honn
an kitörhessen, 

do aztán miodjárt - mintegy magát meg
boszu- 

landó - két ágra oszlik s szokszoros kanyaru- 

lattal huzódik végig le egész Ersinghamig s azon 

tul egész Kemachb-boghagig, a bol az Antitaurus 

most nuszirdagh hatalmas hegylánezát áttöri. 

Nagyszerű látvány volt; szemközt az ereinghiani 

fennsikot északról határoló hegyek u. n. Kesch
iszh- 

2dagh, sipikor-dagh. Azok aljában az Erzerumba 

mvő ut az Eupbrat jobb partján. Lábaimnál az 

Eupbrat kanyargott nfugatnak, hol a nap leme- 

pőben sárga világitással önti el a hegycsucsokat. 

Hátam mögött délnek magas, de zö
ldelő hegyla- 

pályok emelkedtek ki, mindjárt a üzsendzsigei 

vögy katlanból s terrasse terrassen ult, mig vég- 

re az egész hóval vékonyan födött szikla-csucsok 

által lön koronázva. De vette öfaco
n rassasié, a 

sok szép kilátástól, a kis hegygerincze
n végig ha- 

ladtam keletnek s aztán a palás és vörös agya- 

gos meredélyen le csakugyan észak-keletről ke- 

rültem tanyánknak. 28-án korán reggel train és 

tászlóalj együtt indultunk utnak, kelet-északnak 

a dzsendzsigei völgy katlanból ki. 
K. 

....... 

karimázta katlanban, 

foenyegetnék. 

minden vizfakadás, a talajnak minden lávasága 

mellett is szilárd fennállásra számithasson. i 

Ez a feladat. 

A kérdés hát az: mit kell tenni? miként 

kell eljárni, hogy e kettős feladatnak a recon- 

structió megfeleijen. 

Előszőr is én határozottan helyeslem Ba- 

kay emlékiratának azon javaslatát, bogy Szeged 

belterületét fel kelt tölteni. Mindenütt-e, vagy 

csak helyenkint, mily kiterjedésben s mily magas- 

ságig? azt fek- és lejtmérés fogja megmu atni, 

de a feltőltést inthesi az okszerű reconstructió 

egyik alapfeltételének tartom. 

Erre nemcsak a város belterűletének alan- 

tas fekvése. utal. hanem a Tisza medrénpek emel- 

kedésére való tekintet is. Mert tévedésnek tar- 

tom azon nézetet, hogy, ha a Tiszaszabályozás 

eddig rosz - roszabb, mint rosz, mert rend- 

szertelenül kapkodóé - módja helyébe bármely 

okszerű rendszer fog is elfogadtatni, a Tiszamed- 

ro többé épen nem fog emelkedni. - Erról az 

emlitett 77 méternyi magasság mellett a 600 

ezer méter távolban fekvő tenger felett álmodni 

sem lehet. 

A dolog nézetem szerint ekként áll: 

A Maros delta-képző természeténél fogva 

az ugynevezett „munkás foly5k" (NFleuves traveil- 

leurs) közé tartozik; s ez a munkás folyó csak- 

nem derékszögben löki oldalba a Tiszát Szeged- 

vél 8 mert ez lassubb folyásu amannál, hát ter- 

mészetes, hogy a Maros a maga torkolati iszap- 

ját nem a saját medrébe, hanem a Tiszáéba rak- 

ják le, a minek (kapcsolatban a szabad viz le- 

folyásának hidak stb. által megszoritásával) kö- 

vetkezése az, hogy a Tisza medre (mint Bakay 

magát kifejezi) „Szegednek feje felé kerittetik." 

Tobát a Maros levezetésével (melynek lehetségére 

a Maros-ártéri erekkel maga a természet 164 mu- 

tat) s a vizlefolyás akadályainak elháritásával azt 

igen is el lehet érni, hogy a Tisza medre ugy 

szólván mesterségesebben mind magasabbra ne 

kerittessék Szeged feje felé. Ez lehetséges. 

Továbbá kellő távolságban czélszerűen eme- 

lendó töltések által (a Pó mentében Ponte La- 

goscuro táján kettős töltéseket is láttam, a Mis- 

sisipi 4000 kilometer kiterjedésűs némely belyütt 

18 méter magas, tent 18. alant 96 iméter széles 

töltései közt hármas töltések is vannak fokozatos 

magassággal s normalis viszonyok közt mivelés 

alatt levő tág közökkel egymás háta mögött), 

mondom: töltések által az árvizek lefolyására 

mesterséges medret lehet késziteni, a minek az 

lesz következése, hogy az árviz-isza p legna- 

gyobb részben nem a Tisza medrébe nagy kár
o- 

sab, hanem a medren kivül rakodik le a földmi- 

velésre nagy hasznosan (colmatáge). 

Végre a Tisza torkolatának rendezésével kap- 

csolatban az esésnek logikai sorrendü, (s nem 

mint eddig a hydraulica legelementarisabb tőr- 

vényeivel ellentétes) növelésével, és beybeli foly- 

tonos kotrásokkal Szegednél a folyamágy emelke- 

dését mérs ékelni szintugy lehetséges. 

Ezt és ennyit igen is el lehet érni, de már 

odáig semmi mesterséggel nem lehet eljutni, ho
gy 

a Tsza medre Szegednél a török időkori alacsony 

szinvonalra vissza leszállittathassék, sőt, minthogy 

bármit csináljunk is, a Tisza legalább Csapon, 

ne mondjam T.-Ujlakon alul mindig lomba folyó 

jeszen, azt is bizonyos ténynek vebetjük, hogy. a 

folyamágy, bár a kellő óvintézkedések folytán 

lassan, de még is folyvást emelkedni fog; mert 

hbiában a folyók vizében uszó szilárd anyag lera- 

kodása ép ugy, mint a lhabcsapás általi erosió 

földünk geologiai törvényei közé tartozi
k. 

Ezek igy lévén, Szegedet be területének fel- 

töltése nélkül magas töltésekkel karimázott kat- 

lanba épiteni belé csakugyan képtelen gondolat 

volna. Hiszen igy épitve még csak az utcza kö- 

minden részéből levezetni, az alantabb fekvésű 

város részek csatornáin pedig a viz igen gyakral 

nem a városból ki, hanem a városba befolynék. 

Lehet, hogy a feltöltés egy vagy más fen- 

maradott ház tulajdonosának egy kis kellemet- 

lenséget okozhat; nem tudom okozna-e ? De meg
- 

lehet. Hanem midőn csakugyan azt kell czélul kitűz- 

ni, hogy a reconstructió nem egy kétséges jövendőjű 

faluvárost, tákoljon össze, hanem egy szilárd biz
ton- 

ajándókozza meg a nemzetet, egy-két ember par
ticu- 

láris érdekecskéje miatt nem szabad magát a czélt 

mű kellemetlenségek csak mulékonyak, azokat a7 

élet kis idő alatt ki szokta egyenliteni, mikést 

ezt még sokkal kevésbbé tontos közérde
k tetinté- 

téből okozni szokott sokkal nagyobb kellemet- 

lenségek törül is tapasztaljut, például midőn 

pusztán utczaszabályozás miatt egy-egy báz ki- 

szögellő része levágatik. - Különben is 
egy-8" 

esetleges kellemetlentége bőven kárpótolta nék, 

a telek és házérték növekedésével, melynek 

tauk ujjá, a mint azt a biztonság s jövend 

fervirágzás tekiutete javasolja. - Az igy 

épülendő Szegeden a telek- s ház érték bí 

toanyal egészen más lesz, mint ha arra 

hoztattatnék, hogy jott gubbaszkodjék a körtöltés 
feltöltetlenül s mert 

tetlenül hát pocsolyákban lubiczkol
va aső viz ide- 

jén, mely a katlanból ki nem folybat 
áradás ide- 

jén pedig remegve tekingetve fel a 

gatással, hanem katlana 

(Vége köv.) 
..... 

vezeten összegyűlő eső vizet sem lehetne a város 

sággal épült, szép jövendőjű nagy magyar várossal 

koczkáztatni. Anuál kevésbbé szabad, mert az ilyne 

lehetetlen kimaradni ba Szeged akkint álkot- 

feltől: 

feje felett bá: 

borgó vizekre, melyek a várot pemcsak mes á
to 

fenekén elboritással 15 



NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. jun. 29. 

- ,„A sepsiszt.-györgyi jótékony nő- 
egylet" alapszabályai, a kir. belügyminiszterium 
által, folyó évi 26,071. szám alatt, a bemutatási 

záradékkal elláttattak. 
lá i asino" . - , A szilágy-csehi casino" alapsza 

bályai, a kir. belügyminiszterium által, folyó évi 
25.837. szám alatt a bemutatási záradékkal ellát 

tattak. 
- Hégen" nagy-küküllőmegyei községnek 

a f. évi május hó 27-én 23/263. sz. alatt kelt 
megyei közgyüűlési határozattal, a bürkös-szentágo- 
thai szolgabirói járásból, a keresdi járásba kimondott 
átkebelezése, a folyó év 29,589. sz. alatt kelt 
belügyministeri rendelettel jóváhagyatett. 

- HBHallatlan rendetlenség uralkodik 
a keleti vasut menetrendében! Mintha csak egy 

rosz gebe módjára legelni csapnák ki a főváros- 
ból a vidékre a vegyes vonatot, ugy bodorog mi 

felénk és áll meg órákig erre-arra. Mióta az új 
menetrend életbelépett, nem volt nap, a mikor az 

éjjeli posta rendes időben megérkezett volna. 

Rndszerint egy-két-három órát: késik a vonat. 

Volt rá eset, bogy a félnappal előbb Budapestről 

elinditott vegyesvonatot Brassóig utoléri a másik; 

ma például (junius 29.) a vonat, a mely a bu- 

dapesti idő szerint 12 óra előtt [Kolozsvártt kelle- 

ne, hogy legyen, még 4 órakor sem volt itt. Ez 

pedig roppant alkamatlanság a közönségre nézve, 

a mely a különböző állomásokon éjszaka vagy nap- 

pal vonatot vár, de az ily rendetlenség kárára van a 

torgalompak is. Lapunk kiadóhivataiának pedig, mi- 

után a lap megjelenése az éjjeli postára van fektet- 

ve, kimondhatatlan bosszuságot és körtséget okoz. 

Tiz szedő várja éjjel 8 órakor aj munkát és várja 

tőztetett erővel látni a dologhoz, ilgy nem tudjuk 

mire valék a menetrendek, ba kevésbbóé gondol a 

vonatvezető az idővel, mint a borvizes székely, 
ki az utjába eső városokban szekerével a borvizet 

eladni ácsorog s akkor jő Kolozsvárra, mikor ma- 

rad mit eladni. Sürgősen kérjük az államvasutak 

igazgatóságát, hogy ssgítsen e hallatlan állapo- 

tokon. 

- Időjárásunk pár nap óta dicséretesen 
megjavitotta magát; a napeugarak csaknem ége- 

tően sütnek s a hőséget dél felé, délben és dél- 

utánonkéni alig lehet kiállani. Ideje is volt, hogy 

a sok esőzés után már egy kis meleg, száraz idő 

álljon be; itt a mezei munkák idénye, mikor a 
gazdának annyi a teendője, hogy ha csak egy 

napot is elszalaszt, alig pótolható kára kerekedik. 

- A hétfői fillérestély iránt nagy érdek. 
lödés nyilvánul; 160 beléptijegy már is elkelt s 

igy remélbetőleg szép társaság fog a Bánffy-kert- 
ben hétfőn este megjelenni. Különben belépti je- 
gyeket a meghivó előmutatása mellett a Szongott 
testvérek divatkereskedésében tolyvást lehet előre 
váltani. 

- Felvétel, tanév kezdete és képesitési 
vizegálatok a kolozsvári állami tanitónő-képezdé- 

ben. A tanitőnőképezde első osztályába, a jövő 

tanévre felvétetnek a tanitónói pályára készülő 

olyan növendések, kik a 14-ik évöket betöltőötték, 

egészséges testalkatuak s e felső népiskolai tan- 
folyamot kellő sikerrei bevégezték. A felveendők 
felvételi vizsgát tartoznak tenni a felső népisko- 
la tantárgyaiból, (névszerint: magyar nyelv, föld- 
rajz, Magyarország történelme, számtan, termé- 
Szetrajz és természettan. A benniakók szállást, 
mosást ingyen nyernek, kosztot mérsékelt dij- 
ért. Szegény, kitünő szorgalmu növendékekért 
az intézet fizeti a köztartási dijt egészben, vagy 
részben. A felvételért baadandó folyamodványban 
kiteendő, hogy az illaető mennyi ré-zben kéri a 
köztartási dij elengedését. A felvételi vizsgálatok 
szeptember 11, 12, 18 és 14-ik napjamm tartat- 

nak meg az intézeti helyiségben. A felvétetni ki- 
vánók folyamodványaikat f. évi augustus 25 ig 
az intézeti igazgatósághoz adják be. A folyamod- 

ványhoz melléklendők: a) a keresztlevél, b) iskolai-, 
orvosi- és erkölcsi bizonyitvány, c) azok részéről, 

kik ősztöndijt vagy köztartási segedelmezést kér- 
nek, szegénységi bizonyitvány. A mult évben fel 
nem vett növendékek, ba folyamodványaikat ki 
nem vették s felvétel iránti kérelmöket ez alka- 
lomra is fenn kivánják tartani, a kitett határna- 
pig irásban nyilatkozzanak. A bennlakoi szándé- 
kozók a magukkal hozandó ruhanemüek jegyzéke- 
ért az intézeti igazgatóságboz forduljanak. A benn- 
lakásra felveendők esetleg kötelesgek lesznek ma- 
gukat ágygyal és a részükre szűkséges ágy- és 
aeztalneműüvel ellátni. A tanóv kezdete a képezdé- 
ben szeptember 15-én. A képezdei gyakorló-isko- 
lában a beiratások szeptember 1. és 2-ik napjain 
lesznek, a tanitás megkezdődik szeptember 3-án. 
Az ez évi elemi tanitónőképesitési vizsgálatok a 
képezdében sgusztus 31-én s a következő napokon 
tartatnak meg. Vizsgálatot tenni szándékozók ke- 
feszt'evéllel, tanulmányaikról és eddig tolytatott 
pályájokról, erkölcsi magokviseletéről s testi épsé- 
gükről (orvosi) szóló bizonyitványaikkal felszerelt 
kérvényeiket illetékes tanfelügyelőjükhőz legkésőbb 
Augusztus 3-ig adják be, hogy ezek ounan tanfel- 
ügyelői véleménynyel ellátva aug. 16-ig mint a 
kézvények beadásának határnapjáig a képezdei 
igazgatósághoz áttétethessenek. Kolozsvártt, 1879. 

évi junius 28-án. Kozma Józsefné, igazgató- 
tanár. 

Nyilvános számadás. Az 1879. 
jun. 22-dikén, a nyomdáaz-ifjuság által rendezett 

tánczvigalom alkalmával, a jótékonyczél iránti te- 

kintetből felülfizetni szivesek voltak: t. Stein Já- 
nmnos ur 10 frt, t. K. Papp Miklós ur 6 frt, t. 

Békégy Károly ur ő frt, t. Korbuly Bogdán ur 

5 frt, t. Keresztesy Pál ur ö frt,t. Gamauf Vilmos 

4 frt, t. Liptay József ur 3 frt, t. Pongrácz An- 
talné urasszony 1 frt, t. Szőcs Péterné urasszony 
1 írt, ózv. Barcsay Jánosné urasszony 1 frt, t. 

Vogel Károly ur 1 frt, t. Orosz Károly ur 1 frt, 

t. Minorich Elek 1 frt, t. Szépes Mihály ur 1 

frt, N. N. 1 frt, t. "Flórián Sándor ur 50 kr. 

t. Dajbukát Salamon ur 50 kr, N. N. 50 kr. 

Aszley Mihály ur 50 kr, összesen 48 frt. Jegyek- 

ből bejőtt jövedelem 127 trt; mely összeghez a 

rendező-bizottság járult a következőkkel: Burchárdt 

Ágoston 3 frt, Thummerer János 80 kr, Kiss Jó- 

zsef 80 kr, Sztupjár István 80 kr, Kocsis Márton 

80 kr, Seres Samu 80 kr, Kovács Lajos 1 írt, 
Papp Kosztantin 80 kr, Rácz György 80 kr, 

Lichtenstein Endre 1 írt, Ferdinand Géza 80 kr, 

Gombos Ferecz 80 kr, Kádár Sándor80 kr, Fied- 

ler Károly 80 kr, Hantz Gyula 80 kr, ősszesen 
14 frt 60 kr. Av ősszes bevétel tesz tehát 189 

60 krt, mely összegből levonva 137 frt 54 kr. 

kiadást, marad tiszta jövedelem 52 írt ő kr, mely 
összeg mai nap a takarók pénztárba helyeztetett 
el. Fogadják a t. nemes szívü adakozók a jóté- 
kony-czél iránt tanusitott áldozatkészségékért hálás 

köszönetünket. Kolozsvártt, 1879. jun. 28. A ren- 
dező bizottság. 

- Tordai hírek Balogh Györgyné 
asszony jelenleg Tordán a Szabó Anti szintársu- 
latánál vendégszerepel, s a mit méltó dicsérettel 
kell fölemlitenem: négyszeri föllépésért semmi 

dijt sem követel: vendégszereplésével egyedüli czél- 

ja lévén a nevezet szintársulat iránt a tordai kö- 

zönség részéről eddig is tanusitott részvétet még 
órákig niába, azután (pedig kénytelenek megket- inkább felkel:eni, - felkelteni a szivre mindég 

hatással biró dallal. Első föllépése Szig"igetinek 

a Csikos czimű népszinművében f. hó 26-án tör- 

tént zsufolt ház előtt. Baloghnét megjelenésekor 
a közönség szünni nem akaró tapsal és virág eső- 

vel fogadta, a mely mindanyiszor meg ujult, vala- 
hányszor természetes tiszta folyásu dalaival a ke- 
délyt leirhatatlan erzések honába ringatta. - Ven. 
dég müvésznőnk ma a ,Kintornás család"-ba lé- 

pik föl, s ezenkivül még al.Falu rossza, és a 
,Piros bugyelláris"-ban fog fellépni. megemlitem, 
Baloghnét tordán megjelenése alkalmával estve 

(f. hó 25-én) szinház után a dalkör szerenáddal 

tisztelte meg. 

- Kutyaveszedelem Szentesen. Szen- 
tessn az ottani illetőségű kutyák közt nagyon el- 
harapódzott a veszettség. Ezen segitendő a szentesi 

rendőrség, mint nekünk irják, a következő radi- 

kális eljáráshoz folyamodort. Kiküldé az alkapi- 
tányt nehány rendőrrel a kutyák egézségi állapo- 

tának rendbehozására. Ezek ugy oldják meg a rá- 

jok ruházott feladatot, hogy sorban járják az ut 
czákat és udvarokat, s minden néven nevezendő 

kutyát személy válogatás nélkül agyon lőnek. A 

kutyakérdésnek ily győkeres megoldása azonban 
ugy látszik nem igen van inyőkre a szentesiek- 

nek, e miattkeserű panaszokat emel az ottani 
rendőri hivatal ellen. 

- Budapest rejtelmeiből. A buda- 
pesti rendórság előtt az atóbbi időben oly eset 

merült fel, mely más sokkal életre valóbb testű- 

let ügyességét is probára tenné. Az eset követke- 

26: Rákosfalván a Zsivora-féle telken levő korcs- 
ma közelében mult hó végén egy embert szedtek 
fől a rendőrök. Az ember siket néma s azonfölül 

vak, s igy azt lehet mondani, hogy a külvilággal 
jóformán minden összeköttetése hiányzik. - A 
szerencsétlent bevitték a főkapitánysághoz, hogy 

ott illetőségét s hozzá tartozóit kipuhatolják, ez 

azonban mind a mai napig nem sikerült. - 
Zsebében találtak egy darab papirost, melyre né- 

met nyelven a következő volt felirva: „A ki ezt 
az embert megtalálja, vezesse Reich Ignáczhoz, 

országút 5 sz. a. Ez az ember siket néma és vak, 

és Freyberger József a neve. „A szerencsétlent 
el is vezették Reichoz, ki a budapesti lengyel zsi- 

dó bitközség előljárója, de ez nem ismeri s (kilé- 

téről mit sem tud. Egyelőre tehát kórházba szá- 
litották, hol, mint különben egészséges ember, az 

éhezés okozta gyengeségből kiépülvén, most ismét 
vissza került a főkapitánysághoz. Egyelőre most a 
fogházban helyezték el, s legközelebb megkeresik 
a főv. tanácsot illó elhelyeztetése és ellátása vé- 
gett. A szerencsétlen ember 60-65 éves, ala- 

csony terme ű. 

- Napoleon Lajos hg. halálához. Lon-. 
donból jelentik, hogy a walesi hg. és neje tegnap 

meglátogatták Eugenia ex-császárnét. Az alsóház- 
ban Stanley Fraser és Haveloch interpellátiójára 
ezeket feleli: Caelmsford tábornok azt irta ápril 
21-én, hogy Napoleon herczeget, kéréseinek en- 
gedve, a maga törzskarához osztotta be hadsegéd- 
nek. - Wolseley tábornok junius 12.dikán táv- 
iratilag utasitotta, hogy Napoleon herczeg halálá- 
ról küldjön be tüzetes jelentést. A herczeg halá- 
láról különben ujabb versi érkezett Pietermaritz- 
burgból. E szerint abban a pillanatban, midőn a 
herczeg és kisérete épen lóra akart ülvi, 6 zulu 

előrohant, ezek aztán közvetlen közelből sortüzet 

adtak rájuk, mely a harczeget és két kisérőjét le- 
teritette. 

- A bolgár hadsereg, egy német ka- 
tonai szaklapjáltal közlött adatok szerint, áll 7 gya- 

log, egy lovas és 2 tüzér dandárból, tehát 42 és 

1/, zászlóalj, 8 lovasszázad és 12 ütegbő!l. Ha ez 

adatok csakugyan megfellnek a valóságnak, ugy 

Battenberg herczeg 46,000 ember, 4172 ló és 
99 ágyuval rendelkezik. Kezdetnek mindenesetre 
elég. 

- Egy udvarias könyvnyomdász 
egy ünnepélyes alkalommal a következő felköszön- 
tőt mondta: „Éljenek a hölgyek! Ők a teremtés 
legszebb művei, s mivel a példányok száma igen 

jelentékeny, senki se mulaszsza el egyet belő- 

lük megszerezni 19 - „Könynyen beszél az ip- 
8e" mondá az egyik erre vendég halkan a másik- 

hoz- -- ,A füzött példányok nem sokat érnek, 
mig a diszkötésiek arany metszéssel méreg drá- 
gák." 

- A socialisták csinye. Hogy mint 
játszák ki a sotialisták a sociálista-törvény §-ait, 
s mint adnak életjelt magukról, mily módon 
ajánlják jelöltjeiket, mutatja a következő falragasz, 
mely f. hó 22-én pompázot: Boroszló valamennyi 
utczasarkán: 

Havanna-Cigarren, 
Ambalema. Cigarren, 
Sud eef-Cigarren, 
Estremadura Cigarren, 
New Orleans Cigarren, 
Cassulda-Cigarren, 
Londres-Cigarren, 
Echten inláadischen Rauchtabak, 
Varinas, 

Ecbte Schnupf-ud Kautabake, 
Regalia-Cigaretten 

Zur beliebigen aus Wahl empfehlen stb., 
azaz Hasepclever sociálistát a socialista párt jelöltül 
ajánlja. 

- Testi büntetések az angol sereg- 
ben. Az „Army and Navy Gazettes czimű an- 
gol katonai szaklap május 24-iki számában az 

angol seregben alkalmazható testi büntetések 
szükségéről értekezik. E lap szerint „igen ki- 
vánatoslenne ugyan, hogy az angol seregben is a 
katona becsületérzést nagy mérvben csökkentő 
testi büntetések eltörültessenek, de tekintettel 
azon elemekre, melyekből az angol sereg le- 
génységo összeállittatik, (toborzott csavargók), 
lehetetlen a korbácsolással teljesen felhagyni. 
Vannak bizonyos esetek, melyekben a durva, 
semmi kötelék által állandó tűzhelyhez és csa- 
ládhoz nem fűzött elemek csakis gyorsan vég- 
rehajtható elijesztő büntetések által tarthatók 
renden. Mily büntetést alkalmaztak volna pél- 
dául a korbácsolás eltörlését ajánló tisztek az 
imént a testőr dragonyos ezredben hadihajón. 

delmességet nyiltan megtagadta? A hadihajón 
börtönbe tett ember majdnem épen oly viszo- 
nyok között él, mint szabadlábon élő bajtársa, 
a halálbüntetés- alkalmazására pedig a bűntett 
nem volt eléggé nagy. Nem maradt tehát egyéb 
hátra, mint a bűnösöket megkorbácsoltatni. Az 
idézett lap azonban belátja, hogy a testi bűn- 
tetések eltörlése csak idő kérdése, de azt foko- 
zatosan kivánja életbe léptetni. 

CSARNOK. 
hirneves bölcsészek életéből. 

(Vége.) 

Giordano (másként Jordano) Eruno a 
positiv tudományosság egyik legbátrabb és legtü- 
zesebb előharczosa volt. Ifju korában szerzetessé 
avattatta magát, de csakhamar belátta, bogy gon- 
dolkodó és kutató szelleme a th ologia vakság és 
bárgyuság közt szabadon nem mozoghat. Megsző- 
kött tsbát kolostorából s egyszersmind Olaszor- 
szágból ia; bejárta az egész mivelt Európát, min- 
denütt lávgoló lelkesedéssel s tőrhetlen bátorság- 
gal hirdetve a szellem és tudomány szabadságát 
a dogmatismus zsarnokságával szemben. 

Öszinte volt, a végletekig sőszintesége gyak- 
ran éles és metsző. Ellenfeleivel szemben épen 
nem vetette meg az élcz és guny fegyvereit sem. 

Érdekesen illustrálja e természetét nebány 
művének - már a czime is. 

Egyszer egy munka jelenik meg Giolrda- 
notól, következő czim alatt: „A diadalmas 
marha elterjedéses (Spaccis de la Bestia 
Trionfante.) 

sejtelmekkel lapozza a könyvet, mig végre kisűl, 
hogy a „Diadalmas marha,? melyet Bruno ki 
akar űzni, a következő: a régi csillagászat az 
eget állati képekkel éktelenitette el, ő pedig csak 
elűzésének ürügye aiatt, azt a nagy marhát, (a 
babonát, itt: Astrologiát) támadja meg, 
melynek uralma azt hiteti el az emberekkel, 
hbogy a csillagok az emberek ügyeire befolyással 
volnának. ' 

A dübős grimace-t, melylyel e művet az 
orthodox tudomány és szent Clerus fogadta, kép- 
zelje el magának a szives olvasó. 

Giordano pedig, hogy bünbánatának je- 
lét adja, kiad egy más munkát ,A Pegazus 
ló ármánya" czim alatt s a művében a sza- 
marat sarkastikucan „"A diadalmas élő 
marhá'-nak nevezi (La Bsstia trionfante viva) 

Bs e tiszteletreméltó állat dicsőitésére egy szo- 
nettet is ir. lzelitődűl im e szonettből egy 
strópha prózai forditásban : 

Szent ostobaság és kegyes ájtatosság. 

Ilogy az emberi ész és tudomány nem ha- 
ladhat! 

. 

előfordult esetben, midőn több ember az enge- 

A közönség ámul-bámul s a legkül önbözőbb 

Az sem rosz, a hogy az ő korlátolt korá- 
nak vaskalaposát jellemzi: „Ha nevet: 
Demokritusnak mondja magát; ha 
sir: Heracleitossal tart; ha okada- 
tol: akkor Aristoteles, ha képzelmé- 
nyeket kombinál: akkor meg Plato; 
ha hebeg: természetesen Demos- 
thenes! 

Természetes: hogy ily szellem nem kerülhet- 
te ki az Induisitio üldőzését. Velenczében, egy 
volt barátja aljas feladása követheztében fogság- 
ba esvén, Róma azonnal lépéseket tett, hogy a 
becses prédát vérszomjas karmai közé kaparithas- 
sa, a mi sikerült is neki. 

Hét esztendeig foly a szent Inguisitió 
előte a Bruno pöre, mialatt ő maga, természete- 
sen börtönben senyvedett. Végre, előreláthatolag, 
elitélték - tüzhalálra, az eretnekek leg- 
szokottabb halálnemére. 

Giordano fölemelt fővel, nemes bátorsá ggal 
fogadá az itéletet. , Nagyobb félelsmmel 
hozzátok ti ez itéletet, mint a milyen- 
nel én azt fogadom, mondá, büszke főn- 
séggel biróinak. S ez igaz volt. A Szent Ortho- 
doxia önkénytelenül érezte már: hogy közeleg a főöl- 
világosultság korszaka, mely örökre kicsavarandja 
kezeiből a pallost és égő üszköt, [a bárgyuság és 

vakság e büntársait. 

1 

! 

1 

Egy heti halasztást kapott a bölcsész, ta- 
nai visszahuzására, de neki nem kellett az élet 

ily drága áron. 6600. év. február 16-dikán [Róma 
piaczán fötlépett a nyilvános máglyára s kiszen- 
vedett félelemn nélkül, elmondván gyönyörüű mon- 
datát, hogy: „A kit egy korszak megölt: 
az élni fog minden következő kor- 
szakban." 

Valóban ugy van. Mig mivelt ember, mi- 
velt kor létezik: Giordano Bruno örökre él- 
ni fog, mint a szabad szellem és tudomány egyik 
leglelkesebb előharczosa, legrendületlenebb vér- 
tanuja. 

i . 
Despinoza Baruch, vagy Spinoza Be- 

nedek, a nagy emelkedők sorában egyike a leg- 
nagyobbaknak. de mint egyéniség is egyike a leg- 
érdekesebbeknek a bölcsészet történetében. 

Az ámszterdámi zsidó-család gyermeke már 
serdülő korában nagy teményeket étresztett ma- 
ga iránt. Tizennégy éves korában bibliai 
tudományosságácak körére nézve akármely rabbi- 
val mérkőzhetett. M kor pedig tizenöt éves 
volt: zavarba ejté a zsinagogát oly 
kérdésekkel, melyekre nem tudtak ki- 
elégitően felelni. 

Hosszu évek küzdelmei után végre belátta 
Spinoza: hogy vallásbeli kételyei miatt nem ma- 
radhat többé a zsinagogának tagja. 

A rabbinatus iszonyu dübbe jett. Fenyeget- 
ték: de hasztalan. Ekkor vesztegetéshez folyamod- 
tak. Igértek neki ezer forintra rugó jára- 
dékot, azon föltét alatt: hogy jelen- 
jék meg időnkint a zsinagógában s 
kételyeit zárja magába. 

Minő csekélynek látszó áldozat! De a Spi- 
noza finum és szeplőtlen lelkiismerete visszari- 
adt az alakoskodástól - s vissszautasítá az aján- 
latot. 

Jött aztán más eszköze is a bittéritésnek. 
Egy fanaticus orthodox egy östve a haza feléme- 
nő bőlcsészt tőrrel akarta meggyilkolni. 
De a döfés elsiklott s csak a kabátot hasitotta 
fel s a bőrön ejtett karczolást. S mit tett Spi- 
noza? Szelid mosolylyal tette el a föl- 
hasitott kabátot, a vallásboli kelle- 
metesség örök emlékeül s épitgette csön- 
desen pantheista bölssészetének hatalmas épü- 
letét. " 

Aztán ünnepélyesen kiátkozták a zsinagoga 
kebeléből - s ő csak dolgozott félelem nélkül 
senkinek nem vétve. 

Tudományos szilárdságánál csak önzetlensége 
lehetett nagyobb. Számtalan érdekes adat bizo- 
nyitja e jellemvonását. 

Atyja balála után két nővére ki akarta őt 
zárni az örökségből. Spinoza törvény elé vitte a 
dolgot megnyerte a pört s aztán - az 
egész vitás összeget oda ajándékozta 
nővéreinek, mert ő csak azt akarta meggá- 
tolni, hogy testvérei csaljanak s vele jogtalanul 
bánjanak. 

Később egy háládatos tanitványa. Vries 
Simon ezer forintot hozott neki, tisz- 
teletdijként. Spinoza mosolyogva biztositá őt, 
hogy nincs pénzre szüksége s hogy 
ily nagy összeg egészen elbolondita- 
ná, Simon később megirta végrendeletét, mely- 
ben összes vagyonát Spinózára hagy- 
ta. S mit tett ekkorSpinoza! Rögtön föllépett 
a saját javára tett végrendelet ellen' 
tiltakozott oly eljárás ellen, mely a Simon élő fi- 
vérével szemben a legnagyobb igaztalanság volna. 
Okai győztek. A végrendelet megsemmisittetett s 

a vagyon a fivérnek itéltetett oda. § most a nagy- 

lelküség harcza kezdődött, mit lehetetlen csodál- 
kozó megiodulás nélkül olvasai. Az örökös kinyi- 
latkoztatta: hogy nem fogadhatja el a va- 

gyont, hacsak az önzetlen barátnak 
„Oh szent szamárság, szent tudatlanság! ötszáz forintot évenkint át nam ad- 

hat: végre sok huza-vona után Spinoza elfoga- 
Ti teszitek egyedül a lelket oly jámborrá: dott - háromszázat. 

Egy izben meg a kor leghatalmasabb feje- 
delme, XIV. Lajos, nyugaloműdijat aján. 

lott a bölcsésznek, ha következő művei neki aján- 
laná. Spinoza azonban azt felelte: hogy nincs 
szándókában ő felségének bármit is 
ajánl ani! (Mit nem tennének a mai bölcsészek 
hasonló esetben !) 

Mesével határos az: mily kevés igénye volt 
e nagy embernek. Hátrahagyott irataiból kitünt: 
hogy kiadásai egy napon nyolcz krajczárra 
rugtak, tejes levesért s egy kevés vajért s azon- 
fölül költőtt még három krajczárt sőrre. 
Máskor elég volt neki egy kis árpadara vaj- 
jal és malozsa szőlővel, mi tizennégy kraj- 
czárjáb a került. Igy aztán vissza lehetett uta- 
sitni egy XIV. Lajos nyugalom-diját. 

Érdekes tudni: hogy Spinoza üveg-köszö- 
rüléssel kereste "élelmét. A zsidó tudó- 
sok szabályai abban az időben azt követelvén, 
hogy az ember a Törvényen felül valami mester- 
séget is tudjon, mi biztositsa napi kenyerét : Spi- 
noza, ki az optikával mindig előszeretettel foglal- 
kozott, a nevezett kézmüvet gyakorolta s üveg- 

lencséi bizonyos hirre kaptak. 
Szelid és szerető kedélyét mi sem illustrál- 

ja szebben, mint az a tény: hogy a gyermekek 
mind rendkivül szerették. A kis teremtések mit- 
sem tudtak az eretnekség és atheismus 
vádjairól, mit az akkori orthodóox világ bőven szórt 
a bölcsész navére. Bizalommal és szeretettel se- 
regeltek körüle s a bölcsész néha egy-egy üveg- 
lencséját Hozta el nekik, hogy a rovarokat na- 
gyobbitva láthassák. 

Spinoza általában a rovarok megfigyelésével 
szokta magát mulatni. 

E tekintetben egy sajátságos vonást jegyez- 
hetünk fel róla. Azt ugyanis: hogy küzdő pó- 
kok látása oly nevetésrefakaszthatta, 
hogy könyek peregtek le arczain. 

S binné e valaki, hogy ellenségei még a 
kis körülményt is fel tudták használni ellene ? 
Steward Dogald e vonásáról azt mondá: hogy 
határozott hajlamra mutat az őrült- 
séghez és eléggé megmagyarázza a 
spinozismus istentelen tanait.* 

Ma már azonban ez istantelen, eretnek, at- 
heista, ördögi lény neve egyike a legragyogóbb 
neveknek, ugy a tudomány, mint a hu- 
manizmus és szeplőtlen becsületes- 
ség terén, 

A „KELET" magán távirata. 

Feladatott IRudapesten jun. 29. 2 ó. 40 p. éjjel 

Érkezett Kolozsvárra jun. 29 2 ó. lő p. éjjel 

Sonnenberg nyolcz havi börtön- 
re itéltetett, Sehweitzer fölmen- 
tetett. -- 

Lulu végrendelete fölbontatott s 
a végrendelet tartalmát kihirdették. 
Ennek következtében, miutan Rou- 
her Napolcon Jérome-mal az örö- 
kösödés iránt értekezend s Jéromo 
a bonapartista párt feloszlatására 
szóllittatott fel. 

Érték- és váltófolyam. 
1879. junius 27. 

Magyar aranvjáradék .. 94 - 
„ kincstári utalv. 1 kibocsát -- 

" " ? , .-. 
,keleti-vasut elsőbség 2z 83.10. 
, , állami kötvény 1876 év 74.-. 
„ vasuti kolcsóön. .. 111.- 
,földtehermentesitési kötvény. 85 7b. 

temesi , 83 30. 
erdélyi . . 82 74. 
horv. slavon n 85 -. 
magy. szőlődézma váltság . 88.-. 
Oszt. egyseges államadósság papirtan . 66 75. 

, " " ezüstben. 68.05. 
„aranyjáradék .... 77 89. 

1860. államsorsjegy .. 126.20. 
Oszt. nemzeti bank részvény 8s23. 

„ hitelrészvény. 264.-. 
magyar. hitelbank 253.50. 
Ezüst. . --. 
Cs. k. arany. . 5 49. 
Napoleond'or. .. . 9.23.. 
Német bpirod. mark...... b0 95 
London. .....-. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Békésgy Károly.. 

Amerikai fogorvos 

Perl József 
American Dentist Dr. of Dertal Surgery. 

Kolozsvárt julius 4-ig marad, 14-ikén 
több maros-vásárhelyi család meghivására 
Maros-Vásárhelyre megy és ott marad 
julius 15-ig. Lakásalesz Schönstein-féle 
Hotel-Garni. Elismerést kivivott jeles fog- 
pora és szájvize kapható Kolozsvárt: Dr. 
Hintz gyógyszerész urnál, valamint Dietrich 
S. és Gergely Ferencz urak kereskedésében ; 

Maros-Vásárhelyt: Fogarasy Demeter, 
Gyula-Fejérvárt: Csiky Imre, Nagy- 
Enyeden: Winkler Károly, Szilágy- 
Somlyón Végh és Nagy-Szebenben 
Gürtler K. urak kereskedésében. 

A magas aristocrátia és t. c". közönségnek 
sjánlom 18350. évben alapitott butor és di- 
szitményi telepzetemet. 

Becs és PAris 
elsőrangu gyáraival összeköttetésben lévén, 

azon kellemes helyzetben vagyok, 
tökéletes bputorzatot 

a legolcsóbb áron és legujabb minta szerint idom- 
és izlésteljesen előállitavi. 

Rajzok és fényképekkel kivánatra ingyen 
szolgálok. 

mindig 

Budapesten, Ferencz-József-tér ő sz. 

R MBERGER FRIGYES, 
márpiutos és diszitő,
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misom IGNACZ és FIA 
had -eregi--zállitók

, 

királyi zabadalmazott 

vizmentes takaróponyva- és olajgyára B
UDAPESTEN, 

vizmentes takaróponyva
-gyártnányait 

az áruknak szabadbani betakarásá
hoz, a tiszt. fergalmi-társulatoknak , gazdász uraknak, gépgyárosoknak , szállitók és hajósoknak; távábbá vászonernyő- 

ket kettősfonalu vitorla vászonból ter
ménybetakaritáshoz, legjobb minőségü gabnazsákokat, valód

i puglicsi faolaj- és magyar kenőolajat (s1- : 
mentesitett repczeolaj); legjobbszerű

 állott lenolajat, a legolcsóbb gyári árakon. 
Árjegyzékek bérmentve. 

Iroda és raktár: VII., királyutcza 1I. 
Gyárak: VII. Rottenbillerutcza 33. 

z
.
.
.
 e.. 

.........mu
mmammti ogvizegáltatott és jóváhagyatot. EN EDITINE a7. ERDÉLY TÖRTÉNETE. Az ős-idöktől korankig. Egybeállitá 

kétszeres gyomorkeserü, 1 Kiuliffay Ede. ; 

egy nagyon régi Szt.-Benedek 1endi kolostorból eredő 38. VERNE GYULA. Hires utazók
 és hires utazások 

Avevény szerint késziti s esnkis nagyban szétküldi története. Ford. Vérte
i Arnoló. 

C. PINGEL, Göttingában (Hanno
ver.) . a 

é Bencdiciiner mini lsgbesebb háziszor a 39 -41. PESTALOZZI HENRIK. Lénárd és Gertrud. Forditot a 

családoknál áttalános közkedveltséget vivott ki mag
ának. : 

ABenedictiner csupán csak oly szerekből van ösz- 
Zsengeri Mór. 3 kötet. 

; . 

eállitva, melyek iuladonságainál fogva eg
y öszszeromlott 42 -483. LEGOŐUVÉ ERNES

T. At ya és fiu a tizen kilencze dik 

ervezet helyreállitásához okvetlen szükségese
k. Kipótol- 

an hatással bie: gyomortájdalmak emészt- 
századb an. 2 kötet. 

etlenség, hümorrois, idegbántalom,
 gör- 44. BÁNFI JÁNOS. A Szánt ó cs

alád története. 

csök, pufiadások, bőrkidt
ések, (pattanások) 

ehéz légzés, köszvény. Rhenma, gyönge- ó E ai M ÓT m1 E ai 

Sz. 6830. - 1879. (232) (1-2) 

Árlejtési hirdetés. 
Ezennel közzététetik, hogy a Bácszsombori utvonalon épitendő két hid 

f. évi julius-hó 4-kén d. e. 10 órak
or, 

n" ség, máj- és vesebánt
almak s más szorves ban- 

a megyeházánál tartandó nyilvános szóbeli árlejtés útján ki fog adatni. lseg. mal 
k 

Kikiáltási ár 141
8 frt 2 kr. 

A Benedietiner tisztitja és bö
viti a vért, elüzi a szomoru és aggodalmas kife

jezé- . Népszerű kiadás. - Egy
-egy füzet 40 kr. 

. A VARCHONITÁK. 
. ; ; sét az arcsnak, a sárgás szemfejért és sáfrány szinü bőr

t tisztitja, ébren tartja a kedélyt, ösz- 

Az épitési feltételek és műszaki iratok az álejtés napjáig, a híva
-ébest tart a testben s meghosszit a az 

életei a lezmagaab fobég ; 1 

talos órák alatt az aljegyzői irodában megtekinthetők. 
Árlejteni szándé- dets ina 

palaczk ,C. Pinge. in eöltingen feletel le ezybele ; 2. FORTUNATUS IMRE.- Shirin. 

kozók 10% bánatpénzt kötelesek letenni. 
Aka 1 palaczknak k.b. 330 gm. tartalommal 

2 frt 50 kr. 3. KALÓZ-KIRÁLY. 

Kolozsmegye a'ispánjától. 
; 

ö uak agló , S n 4 trt 75 k 
4. SONKOLY GERGEILY.- 

A drága kövek. - Marce Záre. 

t palacz egrendelésn somagolás n zámittatik. 10 palaccknál hasonlóa és a 2. 

Kolozsvártt, 1879. junius 
23.kán. 

palacsk i. Migrndelégeket ogatnkk 
mább in zégek agyban ek 

5 . ooée áGYAnoksA 
os 5 füzet. 

gyár árul. 

e z . 

GYARMATHY MIKLÓS, alispán. 
raktar rolóvátt szeky Miklós 

gyógytárában. 1412. A KETSZARVU EMPEER.- Az egyiptusi 
rózsa. 2 füzet. 

izonyitvány. Főtisztelendő k . esperes ur Isingből, (u. p. Rot: Landeber i i n A 

a . 
mellett, e ahonbeb) jdlenüi: alknoczini. mindeddie 

ekot alkonnak sintvén 
13. OBOss SZERELEMÉRT. 

A HARGI rA. A KALMAR 

Sz. 146. v. - 1979. 
(230) (3-8) kérek még 5 üveggel belőle, sat. 

és CsSAL DJA. 

14. PETKI FARKAS LEÁNYAI- HÁROMSZÉKI 
LEÁNYOK- 

Arverési hirdetés. or
 

. ; . Küölönlegességei 
16. cARINUS.- A NAGY-ENYEDI KÉT FUZFA

. 

Alólirt kiküldött végrehajtó a polg. tk. rdtt. 403 §-a értelmében 
.A SERFŐZŐ- A NYOMORÉK 

NAPLÓJA.- FEKETE 

ezennel közhirré teszi, hogy a Gyula-Fehérvári királyi törvényszéknek 
Bécs, Mariahilferstrasse Nro. 3

9. vie 

4512/1878 számu végzése által Crisán Amália részére, Remetei
 császárilag, királyilag kizárólagosan szabadalmazot

t 18-20 ERDÉLY ARANYKORA
. 3 füzet 

Józset hagyatéka ellen 8.-1 ífrt 10 kr. tőke s jár. iránti követelés 
: eg. szEk gt

si0 az s zei 

végett elrendelt kielégitési végrehajtás f
olytán lefoglalt isgóságok öszvese

n U RA 1 
A 

EUDOs0 NAPÓJA a küz.
 i ée MEGÖLT 

6320 írtra becsülve, u. m. Abrudbánya várossábani gyógyszerészi joga,
 

m . Onszáe : BÁN BÉG.- MEGOL 

a Verespataki alsó- és felső Ferdinánd bánya államában XVI 
szám alatti 

Hajifjitó t ; a0.A n rozsA HUM
ORiSZTIkUs PAPIRSZELE

TEK 

8/ bányarésze és a Kornai Szent Simon Mentekén bánya államában 
aj j . ej. 

reé juzet ; ISZ 

XXII és XXIII szám alatti két egész bányarészei, ayilvito áivezés hatáss h ita ket ejat migtja teszet feltedék mely fuajinem azo esalaat 27. MAGYARHON SZÉPSÉGEI. 

útján eladavdók, minek Abrud
bányán a városházánál leendő eszközlésére mnégy nap alatt ama szint inesadja

 melyiyel eredetileg bizt. 82. MAORU NAPOK. 
2 iüzet 

... . 
E alaczk „Puritasó ára 2 fc lküldésnél 20 kr. költség. 

határidőül 1879. éyi 
luliushó 11 dik n

apjábak eletőtti Hósirás ; eysin szépítöszer
 sem ra enyibei mababég 

és jó üitáta s shóvirággal". 30- 31. A J ANICSÁROK
 VÉGNAPJAI. 2 füzet. 

[1] órája kitüzet k , 
mely ez a venni sz v y gjeg) lajos üditő alkatr szekből előállitva, eltávolit ezen szer rövid idő alatt sze

plőt, májfoltokat, 3-37. KARPÁ HY ZOL
TÁAN. " füzet. 

" : k- bőratkákat, bőrpattanásokat stb. és az arczbörnek fénylő fehérséget, üde és finomságot kölcsö- 

zéssel hivatnak meg, hogy az érdeklett ingóságok ezen árverésen szű nöz Legjobb védszer az őszi és téli zord levegő behatása ellen, azért nélkülözhetlen női szé- 38-43. EGY MAGYAR NÁBOB.
 6 füzet. 

ég es tében becsáron alúl is el fo nak adatni. 
iöszer különösen a tarsangban

, Ára 1 forint. 

; 

sté * 
; . Bés- pipere epor sztOyőr

gy virág, fehér és rózsa szinben, a bőrön tartós és lát- 44-47. UJ FÖLDE sSUR. 4 
füzet. 

Kelt Abrudbányán , 1879 év junius-hó 22-dik napján. 
lsn josácátaa legkitiigétő minőségü. A eo legtakább a folyékony szent-

györgy- AB-53. SZEGÉNY GAZDAG
OK 6 füzet. 

vivág használata után ajánlhatjuk, mi az arczszinnek feltünő gyen no t kölcsönöz. E 
7 

SUBA JÓZSEF, kik. bir. végrehajtó. 4 bez ára 60 krajozár. gyengéd finomságot kölesönöz. Egy 54-55. A MAGYAR ELŐIDŐBŐL. 2 füzet. 

Driantine z egyetüli se arnaakél azépítóse
 és puhán tartására, minden ssirosság hátra- 56-59. HÉT KÖZNAPOK. 4 füzet. 

agyása nókül, ára egy palaczkna r. 
i A 

60-63 A RÉnI JÓ TÁBLABIRÁK. 4 füzet. 

elmine szarvasmarha-hajkenőcs orvosi utasitás szerint készitve a haj szépitésre és fenn- 

ar ására, megóv a hajhullási korpaképzödéstől
 és erősiti a hajbőrt; ára egy nagy tégelynek 

1 frt 50 kr. 

K 1 [ St J .. Z 

Dieiei z diéhéjbál gendoan
 készítve, azon kitünő tulajdonsággal, hogy a 

fahér, ősz és 0 ozsvárt elmn áamnos könyv és 

vörös hjnak egy termé zeresnek látsz ötét szint kölcsövöz, á laczknak 1 frt. 

zsgán má ak közeatázkz zeneműkereskedésében kaphatók. 
kére lehet festeni Fekete vagy "ö étbarna hajnál a La Jeune i

gen czélszerüen alkalmazható, 
emm 

.
.
 

ára egy levélkének a hozzá tariozóval 3 frt. 

Úrania (hajszesz) kitü.ő hatással a hoj és hajbőrre, a kigőzölgést elősegiti, megőriz a ko
rpa 

képzödéstől és fakadásoktól, előmozditja a hajnövést
 különösen kiállott betegségek után, u.m. övtuni 

APANAGYFALUSI 

Bánffy-féle nyári 

JUH-s A T 
kapható és megrendelhető 

ugy nagy- mint kis mennyi- 

ségben kizárólagosan csakis
 

CSIKY IMRE 

typhus, himlő, gyermekágy stb., ára e
gy nagy palacskuzk 1 fit 50 kr. 

Hirrokrene, gyógyerejü szájviz rosz sz
ag eltávolitására, rendkivűl jóltevő és üditő 

hatással, 

ára egy palaczknak 1 írt 20 kr. 

E Raktárak: Kolozsvárt: VALENTINI gyo
gyszerész Redoute soron 

Gyula-Fehérvárt: Csiky Kristó
f urná. 

Megjelent áolozsvárt 

Stein János 
könyv- és zeneműkereskedésében kapható:

 

KIS NEMZETI MUZEUM 
egy-egy kötett füzve 50 kr. 

1. A MAGYAR DALNOK. 

a sas és az én sok- 

szorozott czégem 

van lenyomva. 

30 év óta a legjobb eredménynyel basznált mindennemű gyomor- 

betegségek és emésztési bántal
mak (mint étvágytalansag, szoru- 

lás atb.) vértorlódás és a
ranyér-bántalmak ellem.

 

Különösen oly egyéneknek ajánlandó, k
ik ülő életmódot visznek. 

Hamisitások biróilag üldö
ztetnek. 

fűszer-kereskedésében Kolozsvárt
t 2-3. KISFALUDY KÁRÓLY válogat

ott munkái. Két kötet. Ára egy lepecsételt eredeti doboznak 1 frt. oszt. ért. 

4. REGEGYONGYOK. Jósika Miklós legszebb beszélyeiből : 
. RE a . Jósika Miklós legsze eszélyeiből. s i k é ó 

Postai megrendelések azonnal 
5. RORINSON Crusoe élete és k

alandjai. 
Franczia beorszesz

 és so. 

ontosan teljesttetnek 
6. TÜNXDÉRMESÉK. A legkedveltebb iteményekből összeállát

va. A legmegbizhatóbb önorvos a szenvedő ember
iség részére minden belső 

p * 
; 

és fogfájásnál, idült hibák és sebek, rákbajok, üszök gyuladt szemek, bü 

(3 7. BOLDOGHÁZA. Bouzditó és oktató történet. gtájósna, ; ; 

I 
dés és mindennemű sértéseknál stb. 

stb. 

8. MAGYARaNEPDALOK. 
Palaczkban használati utasitással együt

t 80 kr. o. é. 

9. MAGYAR HŐsKÖLTEMÉNYEK. 
a 99 - 

Az egé-zséges vér hiátya az ember ség rok bajárak ás betegségének az oka, mi-t p.- 10. ABAFI. Regény. Ita Jósika
 Mklós. . .. 

, : 

sápadt kinézés, évvágyhiány. emészté
-gyengeség, görvély sat. 

11-12. MAGYARORSZÁG
 TÖRTÉNETE a legrégibb 

időktől 
Dorsch-halmáj-zsirola

j 

Cservinka M. stomfai gyégyszerész 
korunkig. Két kötet. 

. Krohn M. és társá-tl 

(216) vastartalmú . (3-10) 13. KISFALUDY SANDOR válogatott mun
káij. 

Bergenben (Norvégiában.) 

Pezsgőporali 
14. ToRITÉNETI ADOMÁK és JEI LEMRAJZOK. 

minden tulaidont egyesítenek, melyek a vért (az élet 5s. nyagá) megjavitják és megújitjáb; 15-16. JOKAI MÓR válogatot
: monkái. Két kötet. Ezen halmaj-zsirola valamennyi, a kereskedelemben előforduló faj kö- 

i i 3é kban keleves űditőszerűl hasz álunak 

. . 
j ) y 

"gysteryivd, pedig a hi é * éro)a 
, a havi uisz aennakadása, teheterlenég, 17-18 A SZABADSÁG HÖsEI é

s VÉRTANUL hta Kuliffay 
ött az egyedüli, mely orvoei czélokr

a használható. 

magtalan ág gyemersnv, füljá, 
id gbaj ellen Elználya ki ünő segitnégit 

nyúj anak. Mar Ede. Két kötet. 
! Ára egy üvegnek használat

i utasitással együtt 1 frt o. é. 

Mint tavaszi és nyári gyógyszer. tökéletesen pótolnak minden természe
tes vas- és acsél vizet. 20. TRÉEFÁS VERSEK. 

: 11 

Kivonat egy orvosi iratbó : 
21. CsokONAl Vitéz Muály

 válogatott ve rsei. 
Moll A. gyógyszerés

z, cs. k udvari szá
llitó, 

ToilvMegyer, mijns 18. 1879. 22 FRANKLIN ÉLETE. Irta Mignet. 
sBécs, Tuchlauben. 

Önnek vastartalmú pezegáporni, mel
yeket betegeimnél sokszorosun alka

lmaztam , mind5 
d 1 

Raktárak a birodalom min
den jó hbirnevü gyógyszertáraiban, ava

gy 

nűtt, a hl va tartalaú ké-zimények volak szükégrek, helomes, ülnő és hályos szerül 23-24. MAN HEWS. Hogyan b
oldogu un k? Két kötet. füszerkereskedéseihen vannak. Raktár né

küli holységekben nagyobb vétel- 

irvtó álak. m tt a. ze élvavtávkenio 4 k s-atal
ne possápotei me 25-2.. FÁv ANDRAS me

séi és aphorismái. Két
 kötet. nél magánszemélyek is megfelelő árleengedésben részesülnek. A t. ez. kö- 

Kitünötisetelettel alázatos ezolsája 
dr. STERN, nradalmi orvos. 271-29. BOROS MIHALY válog

atott ki sebb munkái. 3 kötet. zönség figyelmeztetik csakis Moll-féle késziüményeket jeni és ez
ak is 

Miadea deb 2ban van 18 pár s ára 1 frt o. é. 30-831. VÉRT ES51I AR OLD 
beszél yei. Két kötet. 

olyanotat elfogadni, melyek védjegye
mmel és alálr sommal ellátva vanne 

Rár Kelezsvártt: Széky Miklós gyég
yszeréz. Szabadkán: Joó J. gyégy- 32. Az ŐS-ROMAI IDŐKSŐL. Korraj

zok. Simons Tivadar után 
Raktárak. Kolo-svárt : Valentini

 Ad gyógyszerész. Wolft 

kzeréea. Buda k 3.. Z.grabb.
n:, Mit bach 8S, gy gyszerész urabnál, valamint az Bús vitéz 

: 
János, gyógysz. Dr. H

intz György. gyógysz. zek a
 

osztrák-magyar birodalom legtötb gyógy ver árában is kapható. 
A 

* , ; 
; .Dietrieh Sá 1keresk. Bráksóban. 

F3. zállitátelen CsERVINKA 
M gváey zeté znél S omfán (Paz-anymegve). 

33-84. KANE a SA
RKUTAZÓ. A másodi

k Grinnel- expeditio 
gyekye e enk

ek, yögyer. .
 Aolf Szeben- 

sarkutazása, Két hötet. 
ben. Muller K, gyógysz. és Reissenberger A. F. Segesvárt. Teutsch J. B

.§ 

35-36. KNIGGE ADOLF b. Ériotkezés az emberekkel. 
Ford, 

Nagy István. Két kötet. 

Nyomatott Stein János m.k. eg
yetemi nyomdászaál az ev. ref. ta

noda betüivel Kolozsvátt. 

OLL. k. k. Hof-Lieferant, W
iev. 

A. M 

.............
............ 


